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AVVERTENZE 

Il Bollettino Ufficiale è diviso in quattro parti. 

Nella prima parte sono pubblicati le leggi, i regolamenti, i prov­
vedimenti e i comunicati ufficiali regionali e provinciali, nonché i de­
creti dei Presidenti delle Giunte regionale e provinciali. 

Nella seconda parte sono pubblicati le leggi, i decreti e i comu­
nicati ufficiali dello Stato che interessano il territorio regionale. 

I testi riguardanti il solo territorio della Provincia autonoma di 
Trento sono pubblicati nella sola lingua italiana, mentre tutti gli altri 
sono pubblicati in lingua italiana e tedesca. 

Nella terza parte sono pubblicati ~li annunzi e gli avvisi di cui 
è obbligatoria la pubblicazione nei fogli annunzi legali delle Province 
o 	 di cui la pubblicazione sia comunque richiesta dagli interessati. 

Gli annunzi e gli avvisi sono pubblicati nel medesimo testo nel 
quale sono redatti. 

Nella quarta parte sono pubblicati gli atti relativi all'amministra­
zione del personale della Regione. 

* .. * 
Tutti gli annunzi e rrli avvisi a ~agamento dovranno inviati alla 

Redazione del Bollettino U'fficiale della Regione Trentina-Alto in duplice 
copia, di cui una in carta legale da L. 3,000, oppure su carta uso bollo se 
gonono dell'esenzione dall'imposta di bollo o se questa viene corrisposta in 
modo straordinario o con l'applicazione di marche o di bollo a punzone. 

Gli annunzi e gli avvisi devono essere firmati in calce dal richiedente, il 
nome e il cognome ael quale devono risultare trascritti in modo leggibile ac­
canto alla finna, unitamente all'indirizzo al quale l'Amministrazione mvierà la 
fattura relativa all'inserzione. Si darà corso alla pubblicazione dell'inserzione ad 
avvenuto pagamento degli importi dovuti (risultanti dalla fattura), 

L'Amministrazione invierà all'inserzionista, per ogni inserzione pubblicata, 
due copie del relativo bollettino. 

Gli avvisi per i quali la legge prevede la pubblicazione gratuita dovranno 
pure venir presentati in duplice copIa e finnati in calce dal richiedente. Nome 
e c"$I'0me del richiedente devono essere trascritti in modo leggibile. Accanto 
dovra essere indicato l'indirizzo al quale il bollettino dovrà venir inviato. 

Ad ogni inserzionista a titolo gratuito verrà trasmessa una copia del re­
lativo bollettino. 

Il pagamento degli abbonamenti e delle inserzi,oni dovrà effettuarsi esclu­
sivamente tramite il conto corrente postale n. 235382 intestato all'Amministra­
zione del Bollettino Ufficiale. Non saranno riconosciuti pagamenti fatti in altri 
modi. 

Fascicoli separati del Bollettino Ufficiale possono essere acquistati presso: 
la Libreria Monauni - Trento - via Manei n. 141; . 
la Libreria Cappelli - Bolzano piazzale della Vittoria n. 41. 

CONDIZIONI DI ABBONA.c\1El'i'TO E DI VENDITA 
Parte I e II: Parte III: 
annuale L. 40.000 annuale L. 30.000 
semestrale » 25.000 semestrale » 20.000 
un faseieolo 500 un fascicolo 800 
Parte IV: * Supplementi ordinari e numeri straordinari: 
annuale » 15.000 fmo a 50 pagine, Lire 1.000 
semestrale 8.000 oltre 50 p!'!lÌne, Lire 1.000 + Lire 500 ogni 
un fascicolo 500 ulteriori 50 pag, o frazione di almeno 25 pago 

'* Riservata a~li enti pubblici ed al per~ Fascieoli arretrati il doppio 
sonrue regionaJe. 

Si intendono arretrati i fascicoli richiesti dopo il novantesimo giorno suc­
cessivo a quello della data di intestazione. 

I prezzi di abbonamento e di vendita sono comprensivi dell'imposta sul 
valore aggiunto. 

TARIFFA DELLE INSERZIO:Nl 
L. 5,000 per diritto fisso di testata più L, 2.000 per ogni riga dattiloscritta in 

spazio di ~ bollata o di carta uso bollo. 
Sul prezzo di ciascuna inserzione sarà applicata l'imposta sul valore aggiunto in 

ragione del 18%, 
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MITTEILUNGEN 

Das Amtsblatt ist in vier Teile gegliedert: 

1m ersten Teii werden die Gesetze, die Vcrordnungen, dic MaB­


nabmcn und die amtlichen Mitteilungen der Region und dcr Provinzen 
sowie die Dchete dcs Priisidenten des Regionalausschusses und der Prii ­
sidenten der Landesausschiisse veroffentlicht. 

1m zweiten TeiI werden die Gesetze, dic Dehete und die arntlichen 
Mitteilungen des Staates veroffentlicht, die das Gebiet der Region betreffen. 

Die nur das Gebiet der autonomen Provinz Trient betreffenden 
Texte werden nur in italienischer Sprache, alle anderen in italienischer 
und deutscher Sprache veroffentlicht. 

1m dritten TeiI werden die Mitteilungen und Bekanntmachungen 
verlautbart, deren Veroffentlichung in den Amtsanzeigern der Provin­
zen vorgeschrieben ist oder von den Betroffenen verlangt ,,-lrd. 

Die Mitteilungen und Bekanntmachungen werden in dem Wortlaut 
veroffentlicht, in dem sie abgefaBt sind. 

1m vierten T'eiI werden die die Verwaltung des Personals der Re­
gion betreffenden MaU,nahmen verOffentlicht. 

* * * 
Alle zu bezahlenden Anzeigen und Bekanntmachungen miissen dee Schrift­

leitung des Amtsblattes der Region Trentino-Siidtirol m zweifacher Ausferti­
gung, davon eine auf Stempelpapier zu 3,000 Lire oder, wenn sie vOn der 
Stempelgebiihr befreit slnd oder diese auf auBerordentliche Art oder mit der 
Anbnngung von Stempelmarken oder Trockenstempeln entrichtet wird, auf 
stempelpapierahnlichem Papier zugesandt werden. 

DIe Anzei!!en und Bekanntmachungen miissen vom Antragsteller unter­
zeichnet sein, dessen Vor- und Zuname samt der Anschrift, an welche die 
Verwaltung die Recbnung fiir die Allzeige iibennitteln wird, neben der Unter­
schrift gut leserlich wiedergegeben werden miissen, Die Anzeige wird nach er­
folgrer Zahlung der geschuldeten (aus der Recbnung hervorgehenden) Betrage 
veriiffentlicht. 

Die Verwaltung iibennittelt dem Antragsteller fiir jede veriiffentlichte An­
zeige zwei Ausfertigunsen des entsprechenden Amtsblattes. 

Die Anzeigen, fur dic kraft Gesetz die kostenlose Veriiffentlichung vor­
gesehen ist, mùssen ebenfalls in doppelter AusfertÌgtrng eingereicht und vom 
Antragsteller unterzeicimet werden, des?en Vor- und Zuname gut leserlich wie­
dergegeben werden' mussen. Daneben ,st dlc Anschnft anzugeben, an d.e das 
Amtsblatt iibermittelt werden mua. 

Fili jede kostenlosc Veriiffentlichung wird dem Antragsteller eine Ausfer­
tigung des entsprechenden Amtsblattes iibennittelt. 

Die Zahlung des Bezugspreises und der Anzeigen hat ausschlieaIich auf 
Postkontokorrent Nr. 235382, auf die Verwaltung des Amtsblattes lautend, zu 
erfolgen, Zablungen anderer Art werden nicht anerkannt. 

Einzelne Nummern des Amtsblattes sind erhàltlich bei: 

Buclihandlung Monauni, Trient, Mancistr. 141; 

Buchhandlung Cappelli, Bozen, Siegesplatz 41, 


BEZUGS- UND VERKAUFSPREISE 
I. und II. Teil: 
jiihrlich L. 40.000 
halbjiihrlich » 25.000 
Einzelnnmmer 500 
IV. Teil: * 
jiihrlich » 15.000 
halbjiihrlich 8.000 
Einzelnummer 500 
• Voroehalten fiir die iiffentlichen Kiirper­

schaften und fiir das Personal der Region, 

III. Teil: 
jiihrlich L. 30.000 
halbjiihrlich > 20.000 
Einzelnummer 800 
Ordentliche Beiblatter und Sondemummern: 
- bis zu 50 5eiten: 1.000 Lire 

iiber 50 Sciten: 1.000 Lire + 500 Lire fiir 
weitere 50 Seiten oder wenigstens 25 Sei1en 

Altere Einzelnummern: das Doppelte 

Als iiltere Einzelnurnrnern gelten jene, die mehr als 90 Tage nach ihrem 
Ausgabedatum verlangt werden. 

Die Bezugs- und Verkaufspreise schlieaen die Mehrwertsteuer mit ein. 

ANZEIGENPREISE 
Feste Cebiihr 5.000 Lire zuzuglich 2.000 Lire je Schreibrnaschinenzeile Stempel­

papier oder stempelpapieriihnlichem Papier. 
Auf den Anzeigenpreis '4\.'Ìrd die Mehrwertsteuer in Hohe von 18% angewandt. 
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PARTE PRIMA 

LEGGI E DECRETI 

ANNO 1982 

PROVINCIA AUI'ONOMA DI TRENTO 

DELIDERAZIONE DELLA GIUNTA PROVll"iCIALE DI 
TRENTO 30 dicembre 1982, n. 15987 

Concessione mineraria per barite, denominata 
"Fratell", sita in territorio del Comune di Brione. 
Accettazione della dichiarazione di rinuncia presen­
tata dal concessionario Beneficio Arcipretale di 
Condino 

Omissis 

LA GIUNTA PROVINCIALE 

Omissis 
delibera 

1) 	 di accogliere la dicbiarazione di rinuncia, di 
data 10 dicembre 1981, presentata dal Bene­

ficio Arcipretale di Condino, codice fiscale 
86005380224, alla concessione mineraria per 
barite, denominata "Fratell", sita in territorio 
del Comune di Brione, a decorrere dall'8 ot­
tobre 1982, data di scadenza dell'annualità; 

2) 	 il Beneficio Arcipretale di Condino dovrà prov­
vedere all'invio all'Ufficio Minerario dell'Asses­
sorato Industria ed Artigianato della Provincia 
autonoma di Trento entro tre mesi dalla data 
di notifica della presente deliberazione, di co­
pia dell'avvenuta trascrizione della rinuncia 
nel Libro Montanistico; 

3) 	 il presente provvedimento verrà pubblicato per 
estratto nel Bollettino Ufficiale della Regione 
Trentino-Alto Adige. 

Il Presidente della Giunta provinciale 
ME.KGONI 

Il 	Segretario Generale della G.P.: Leonardi 

ANNO 1983 

REGIONE TRENTINO-ALTO ADIGE 

DECRETO DEL PRESIDENTE DELLA GIUNTA REGIO­
NALE 22 . dicembre 1983, n. 9/L 

Approvazione del regolamento per l'espletamen­
to del concorso interno per esame-colloquio di cui 
all'art. 8 della legge regionale 27 novembre 1983, 
n. 18, "Modifiche ed integrazioni alla legge regio­
nale 22 maggio 1980, n. 8, contenente « Norme sul­
lo stato giuridico e sul trattamento economico del 
personale delle Camere di commercio, industria, ar­
tigianato ed agricoltura di Trento e di Bolzano»" 

IL PRESIDENTE 

Visto l'art. 4, n. 8 e l'art. 44 dello statuto 
speciale per il Trentino-Alto Adige, approvato con 
D.P.R. 	 31 agosto 1972, n. 670; 

Vista la legge regionale 27 novembre 1983, 
n. 18 "Modifiche e integrazioni alla legge regio­
nale 22 maggio 1980, n. 8 contenente "Norme 
sullo stato giuridico e sul trattamento economico 
del personale delle Camere di commeréio, indu­
tria, artigianato e agricoltura di Trento e di Bol­
zano" e in particolare l'art. 8; 

Ravvisata la necessità di emanare norme re­
golamentari per l'espletamento del concorso inter­
no per esame - colloquio di cui al sopra richia­
mato art. 8; 

JAHR 1983 

REGION TRENTINO-SUDTIROL 

DEKRET DES PR~SIDENTEN DES REGIONALAUS­
SCHUSSES vom 22. Dezember 1983, Nr. 9/L 

Genehmigung der Verordnung fur dle Durchfuh­
rung des internen Wettbewerbes mit Prufungsge­
sprich nach Art. 8 des Regionalgesetzes vom 27. 
November 1983, Nr. 18, "Anderungen und Ergin­
zungen zum Regionalgesetz vom 22. Mal 1980, Nr. 
8 betreffend cc Bestimmungen uber den Rechtsstatus 
und die Besoldung des Personals der Handels-, In­
dustrle-, Handwerks- und Landwlrtschaftskammern 
Trient und Bozen»" 

DER PRAsIDENT 

Nach Einsichtnahrne in den Art. 4 Z. 8 und 
in den Art. 44 des mit Dekret des Prasidenten 
der Republik vom 31. August 1972, Nr. 670 ge­
nehmigten Sonderstatutes fiir Trentino-Siidtirol; 

Nach Einsichtnahme in das Rgionalgesetz 
vom 27. November 1983, Nr. 18 "Anderungen 
und Erganzungen zum Regionalgesetz vom 22. 
Mai 1980, Nr. 8 betreffend "Bestimmungen iiber 
den Rechtsstatus und die Besoldung des Personals 
d~r Handels-, Industrie-, Handwerks- und Land­
wirtschaftskammern Trient und Bozen" und im 
besonderen in den Art. 8; 

Nach Anerkennung der Notwendigkeit, Ver­
ordnungsbestimmungen fiir die Durchfiibrung des 
internen Wettbewerbes mit Priifungsgesprach nach 
dem erwahnten Art. 8 zu erlassen; 
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Su conf01;me deliberazione della Giunta regio­
nale n. 2340 del 22 dicembre 1983; 

decreta: 

- è approvato il regolamento per l'espletamento 
del concorso interno per esame - colloquio di cui 
all'art. 8 della legge regionale 27 novembre 1983, 
n. 18 secondo il testo allegato che fa parte in­
tegrante del presente decreto. 

Il presente decreto sarà inviato alla Corte dei 
conti per la registrazione e pubblicato sul Bollet­
tino Ufficiale della Regione. 

È fatto obbligo a chiunque spetti di osservar­
lo e di farlo osservare. 

Trento, 22 dicembre 1983 

Il Presidente 
PANCHERI 

Registrato alla Corte dei conti addì 9 febbraio 1984, Registro 1, 
Foglio 198 - Patumi 

REGOLAMENTO 

per l'espletamento del concorso interno per esame 
colloquio di cui all'art. 8 della legge regionale 

27 novembre 1983, n. 18 

Art. 1 

Ai fini della partecipazione al concorso inter­
no per esame - colloquio di cui all'art. 8 della 
legge regionale 27 novembre 1983, n. 18 il per­
sonale camerale interessato, purché in possesso dei 
requisiti richiesti, può presentare domanda di par­
tecipazione entro il termine che sarà fissato dal 
relativo bando di concorso. 

Art. 2 

L'esame-colloquio avrà luogo, presso le ri­
spettive sedi camerali, nel giorno fissato dal ban­
do di concorso, in base ai programmi stabiliti nel 
presente regolamento. 

La durata del colloquio non deve superare il 
tempo di un'ora per CIascun concorrente. 

Art. 3 

L'esame tende ad accertare la cultura profes­
sionale e l'attitudine allo svolgimento delle man­
sioni della carriera alla quale il concorrente aspira 
e non si intende superato se il concorrente non 
ottenga una votazione di almeno 6/1 O. 

Auf iibereinstimmenden BeschluB des Regio­
nalausschusses vom 22. Dezember 1983, Nr. 
2340; 

verfiigt: 

- Die Verordnung fiir die Durchfiihrung des in­
ternen Wettbewerbes mit Priifungsgesprach nach 
Art. 8 des Regionalgesetzes vom 27. November 
1983, Nr. 18 wird nach dem beigelegten Wort­
laut, der einen erganzenden Bestandteil dieses De­
kretes bildet, genehmigt. 

Dieses Dekret wird demRechnungshof zur 
Registrierung zugeleitet und im Amtsblatt der Re­
gion veroffentlicht. 

Jeder, dem es obliegt, ist verpflichtet, es zu 
befolgen und fiir seine Befolgung zu sorgen. 

Trient, den 22. Dezember 1983 

Der Prasident 
PA.~CHERI 

Registriert beim Rechnungshof am 9. Februar 1984, Register 1, 
Blatt 198 Patumi 

VERORDNUNG 

fur die Durchluhrung des internen Wettbewerbes 
mit Prufungsgespriich nach Art. 8 des Regional­

gesetzes vom 27. November 1983, Nr. 18 

Art. 1 

Zum Z wecke der Teilnahme am internen 
Wettbewerb mit Priifungsgesprach nach Art .. 8 des 
Regionalgesetzes vom 27. November 1983, Nr. 18 
kann das betroffene Kammerpersonal, wenn es die 
verlangten V oraussetzungen erfiillt, innerhalb der 
in der entsprechenden Wettbewerbsausschreibung 
festzulegenden F rist ein Gesuch um Teilnahme 
einreichen. 

Art. 2 

Das Priifungsgesprach findet an dem in der 
Wettbewerbsausschreibung festgelegten Tag auf 
Grund der in dieser Verordnung festgesetzten Pro­
gramme bei den entsprechenden Kammern statt. 

Die Dauer des Gesprachs darf fiir jeden Be­
werber eine Stunde nicht iiberschreiten. 

Art. 3 

Die Priifung zielt darauf ab, die berufliche 
Reife und die Eignung zur Abwicklung der Ob­
liegenheiten Jer Laufbahn festzustellen, clie der 
Bewerber anstrebt, und gilt als nicht bestanden, 
wenn der Bewerber nicht die Mindestnote von 6/10 
erreicht. 



447 Re 21 febbraio 1984 - N. 9 -- Amtsblatt vom 21. Februar 1984 - Nr. 9 

Art. 4 
Le prove del concorso interno per esame-col­

loquio per la nomina alla qualifica dirigenziale 
del ruolo unico del personale delle Camere di 
commercio, industria, artigianato e agricoltura di 
Trento e di Bolzano verteranno sulle seguenti ma­
terie: 
1) diritto civile (con esclusione del diritto di fa­

miglia e delle successioni); 

2) diritto costituzionale; 
3) diritto amministrativo; 

4) economia politica; 
5) scienza delle finanze; 

6) contabilità generale dello Stato e della Regione 
Trentino-Alto Adige; 

7) statistica metodologica; 
8) 	 ordinamento della Regione Trentino-Alto Adige 

e delle Province autonome di Trento e di Bol­
zano; 

9) 	 ordinamento delle Camere di commercio, indu­
stria, artigianato e agricoltura di Trento e di 
Bolzano. 

Art. 5 
La Commissione esaminatrice del concorso 

interno è cosÌ composta: 
a) un componente della Giunta camerale che la 

presiède; 
b) due dipendenti rivestenti la qualifica dirigen­

ziale; 
c) due esperti, anche non appartenenti all'Ammi-, 

nistrazione camerale, di cui uno designato dal­
le organizzazioni sindacali maggiormente rap­
presentative del personale. 

Le funzioni di segretario saranno esercitate 
da un funzionario inquadrato nella ottava o nella 
settima qualifica funzionale. 

Per la Camera di commercio, industria, arti­
gianato e agricoltura di Bolzano la composizione 
della Commissione deve adeguarsi alla consistenza 
dei. gruppi linguistici quali sono rappresentati nel 
Consiglio provinciale di Bolzano. 

Qualora la designazione da parte delle orga­
nizzazioni sindacali di cui alla lettera c) di cui 
sopra non venga fatta pervenire entro il termine 
di trenta . giorni dalla data della richiesta, la 
Giunta camerale procede ugualmente alla nomina 
della Commissione, provvedendo all'indicazione 
anche del secondo esperto. 

Per la validità delle deliberazioni della Com­
missione è necessaria la presenza di tuttI I suoi 
componenti. Le deliberazioni sono. adottate a 
maggIOranza assoluta di voti. 

Art. 4 
Die Priifungen des internen Wettbewerbes mit 

Priifungsgesprach fiir die Ernennung zum Diri­
gentenrang des einzigen Stellenplanes des Perso­
nals der Handels-, Industrie-, Handwerks- und 
Landwirtschaftskammern T rient und Bozen be­
treffen die nachfolgenden Facher: 

1. 	Biirgerliches Recht (mit Ausnahme des Fami­
lienrechtes und des Erbrechtes); 

2. 	 Verfassungsrecht; 
3. 	 Verwaltungsrecht; 

4. 	 Volkswirtschaft; 
5. 	 Finanzwissenschaft; 

6. 	 Allgemeines Rechnungswesen des Staates und 
der Region Trentino-Siidtirol; 

7. 	 Methodenlehre der Statistik; 
8. 	 Ordnung der Region Trentino-Siidtirol und der 

autonomen Provinzen Trient und Bozen; 

9. 	 Ordnung der Handels-, Industrie-, Handwerks­
und Landwirtschaftskammern Trient und Bo­
zen. 

Art. 5 

Die Priifungskommission des internen Wett­
bewerbes setzt sich wie folgt zusammen: 

a) 	 aus einem Mitglied des Kammerausschusses, 
welehes den V orsitz fiihrt; 

b) 	 aus zwei Bediensteten im Dirigentenrang; 

c) 	 aus zwei Sachverstandigen, aueh wenn sie 
nieht der Kammerverwaltung angehoren, von 
denen einer von den reprasentativsten Gewerk­
schaftsorganisationen des Personals namhaft 
gemaeht wird. 

Ein Beamter im achten oder siebten Funk­
tionsrang iibt die Befugnisse eines Schriftfiihrers 
aus. 

Was die Handels-, Industrie-, Handwerks­
und Landwirtschaftskammer Bozen anbelangt, 
muB die Z usammensetzung der Kommission der 
Starke der Sprachgruppen angepaBt sein, wie sie 
im Landtag Bozen vertreten sind. 

Falls die Namhaftmachung von seiten der 
Gewerkschaftsorganisationen nach dem obigen 
Buehst. c) nieht innerhalb von dreiBig Tagen vom 
Zeitpunkt des Ansuehens an zugestellt wird, er­
nennt der KammerausschuB die Kommission, wo­
bei er aueh den zweiten Saehverstandigen festlegt. 

Fiir die BeschluBfahigkeit der Kommission ist 
die Anwesenheit aller Mitglieder erforderlieh. Die 
Beschliisse werden mit absoluter Stimmenmehrheit 
gefaBt. 
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Ai componenti e al segretario della Commis­
sione vengono corrisposti i compensi stabiliti dalla 
legge regionale 11 novembre 1960, n. 29 e suc­
ceSSIVe modificazioni. 

Art. 6 

Per quanto non previsto dal presente regola­
mento si o'sservano le disposizioni stabilite dalla 
normativa riguardante il personale camerale 
nell'ambito dei pubblici concorsi per l'accesso 
all'impiego. 

Il Presidente 
PIL'l"CHERI 

Den Mitgliedern und dem Schriftfiihrer der 
Kommission werden die im Regionalgesetz vom 
11. November 1960, Nr. 29 und in den nachfol­
genden Anderungen festgesetzten Vergiitungen 
entrichtet. 

Art. 6 

W ofiir in dieser Verordnung nichts vorgese­
hen ist, werden die Bestimmungen betreffend das 
Kammerpersonal im Bereich der offentlichen 
Wettbewerbe fiir die Zulassung zum Dienst be­
folgt. 

Der Prasident 
PANCHERI 

DELIBERAZIONE DELLA GIUNTA REGIONALE 
29 dicembre 1983, n. 2488 

Scioglimento della società "Cooperativa edilizia 

Europa" società cooperativa a responsabilità limita­
ta con sede in Trento, via Segantlni n. 10 

LA GIUNTA REGIONALE 

Omissis 

delibera: 

di sciogliere la società "Cooperativa edilizia Eu­
ropa" società cooperativa a responsabilità li­
mitata con oede in Trento, via Segantini n. 10; 

- di pubblicare, per estratto, la presente delibe­
razione nel Bollettino Ufficiale della Regione. 

Letto, confermato e sottoscritto. 

Il Presidente Il Segretario Generale 
Panch.:;ri Visetti 

DELIBERAZIONE DELLA GIUNTA REGIONALE 
29 dicembre 1983, n. 2489 

Scioglimento della società "Cooperativa Bena­
co" soc. coop. a r.l. con sede .in Arco e nomina 
del Commissario liquidatore nella persona del dotI. 
Lorenzo Prati di Riva del Garda 

LA GIUNTA REGIONALE 
Omissis 

'delibera: 
di sciogliere la società "Cooperativa Benaco" 
società cooperativa a responsabilità limitata con 
sede in Arco, località Bocche del Sarca; 

di nominare Commissario liquidatore il dotto 
Lorenzo Prati di Riva del Garda, viale Trento n. 
34; 

di pubblicare, per estratto, la presente delibe­
razione nel Bollettino Ufficiale della Regione. 

Letto, confermato e sottoscritto. 

Il Presidente Il Segretario Generale 
Pancheri Visetti 

DELIBERAZIONE DELLA GIUNTA REGIONALE 
29 dieembre 1983, n. 2490 

Scioglimento della società "Cooperativa edilizia 
Altsigmundskron" soc. coop. a r.l. - "Wohnbauge­
nossenschaft Altsigmundskron" Gen.m.b.H. - con 
sede In Bolzano 

LA GIlJNTA REGIONALE 

Omissis 

delibera: 

- di sciogliere la società "Cooperativa edilizia Alt­
sigmundskron" società cooperativa a responsa­
bilità limitata - "Wohnbaugenossenschaft Alt­
sigmundskron" Gen.m.b.H. con sede in Bolza­
no; 

BESCHLUSS DES REGIONALAUSSCHUSSES 
vom 29. Dezember 1983, Nr. 2490 

AufllSsung der Genossenschaft "Wohnbauge­
nossenschaft Altslgmundskron" Gen.m.b.H. - "Coo­
perativa edilizia Altslgmundskron" soc. coop. a r.l." 
- mit dem Sltz in Bozen 

DER REGIONALAUSSCHUSS 

•••• *~ •••• 

beschlieBt: 

die GenossenEìchaft "Wohnbaugenossenschaft 
Altsigmundskron" - "Cooperativa edilizia Alt­
sigmun dskron", Genossenschaft mit beschrank­
ter' Haftung, mit dem Sitz in Bozen aufzulosen; 
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- di pubblicare, per estratto, la presente delibe­
razione nel Bollettino Ufficiale della Regione. 

Letto, confennato e sottoscritto. 

Il Presidente Il Segretario Generale 
Pancheri Visetti 

PROVINCIA AUfONOMA DI BOLZAL"IO 

·DELmERAZIONE DELLA GllJNTA PROVINCIALE DI 
BOLZANO 19 dicembre 1983, n. 7386 

Comune di Appiano: Approvazione di modifiche 
al piano urbanistico 

Visto il piano urbanistico comunale vigente 
di Appiano; 

Vista la delibera consiliare n. 113 del 22 lu­
glio 1983, con la quale il Comune propone l'am­
pliamento della zona artigianale a S. Michele, di 
ca. 3.100 mq, secondo l'allegato grafico; 

Vista la delibera consiliare n. 114 del 22 lu­
glio 1983, con la quale il Comune propone una 
nuova delimitazione della zona per attrezzature 
collettive, a Missiano al fine di includere la pro­
gettata cabina di trasfonnazione elettrica, come 
risulta dall'allegato grafico; 

Constatato che avverso la succitata delibera 
consiliare non sono state presentate né proposte 
né osservazioni da parte dei privati; 

Ritenuto che la modifica proposta con deli­
bera consiliare n. 113/83 può essere accettata, in 
quanto è previsto di sistemare ivi il cantiere co­
munale nonché quattro aziende artigianali; inol­
tre è prevista la messa a dimora di alberi e ce­
spugli per fonnare una cortina di protezione vi­
siva intorno alla zona artigianale; 

Ritenuto che la m9difica proposta con deli­
bera consiliare n. 114/83 può essere accettata in 
quanto d'ufficio viene spostata lievemente la zona 
al fine di migliorare l'accesso. L'area resa libera 
viene classificata come zona di verde agricolo, se­
condo l'effettivo utilizzo; 

Sentito il parere della Commissione urbanisti­
ca provinciale, seduta del 17 novembre 1983; 

Constatato che le succitate modifiche sono 
graficamente evidenziate; 

Visto l'art. 16 dell'ordinamento urbanistico 
provinciale 

diesen BeschluB im Arntsblatt der Region aus­
zugsweise zu verOffentlichen. 

Gelesen, bestiitigt und unterzeichnet. 

Der Prasident Der Generalsekretar 
Pancheri Visetti 

AUfONOME PROVINZ BOZEN 

BESCHLUSS DES LANDESAUSSCHUSSES BOZEN 
vom 19. Dezember 1983, Nr. 7386 

Gemeinde Eppan: Genehmigung von Abande­
rungen zum Bauleitplan 

Nach Einsichtnahme in den geltenden Bau­
leitplan der Gemeinde Eppan; 

Nach Einsichtnahme in den RatsbeschluB Nr. 
113 vom 22. Juli 1983, mit welchem die Gemein­
de die Erweiterung der Handwerkerzone in St. 

2Michael um ca. 3.100 m , gemiiB graphischer Un­
terlage, beantragt; 

Nach Einsichtnahme in den RatsbeschluB Nr. 
114 vom 22. Juli 1983, mit welchem die Gemein­
de die Neuabgrenzung der Zone fiir offentliche 
Einrichtungen in Missian zwecks Einbeziehung 
der geplanten Trafestation, laut graphischer Un­
terlage, beantragt; 

Nach Feststellung, daB gegen obgenannte 
Ratsbeschliisse seitens Privater weder Einwiinde 
noch Vorschliige eingebracht wurden; 

In der Erwiigung, daB die mit RatsbeschluB 
Nr. 113/83 beantragte Abiinderung befiirwortet 
werden kann. Es sollen darin der Gemeindebau­
hof und vier Handwerksbetriebe untergebracht 
werden; auBerdem sollen Biiume und Striiucher 
gepflanzt werden, welche die Handwerkerzone von 
der StraBe her abschinnen sollen; 

daB die mit RatsbeschluB Nr. 114/83 bean­
tragte Abiinderung befiirwortet werden kann. V on 
amtswegen wird eine geringe Fliichenverschiebung 
vorgenommen, um die Einfahrt zu erleichtern. Die 
freigewordene Fliiche wird laut tatsiichlicher Nut­
zung als landwirtschaftliches Griin klassifiziert; 

Nach Anhoren der Landesraumordnungskom­
mission, Sitzung vom 17. November 1983; 

Nach Feststellung, daB obgenannte Abiinde­
rungen graphisch festgehalten worden sind; 

Nach Einsichtnahme in den Art. 16 des Lan;. 
desraumordnungsgesetzes 
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LA GIUNTA PROVINCIALE 

ad unanimità di voti legalmente espressI 

delibera 

1. di modificare il piano urbanistico comunale di 
Appiano, come specificato nelle premesse; 

2. 	 di provvedere alla pubblicazione della presente 
delibera nel Bollettino Ufficiale della Regione. 

Il Presidente della Giunta provinciale 
MAGNAGO 

Il Segretario: Anton Romen 

DELIBERAZIOl\TE DELLA GIUNTA PROVINCIALE DI 
BOLZANO 19 dicembre 1983, n. 7387 

Comune di, Nova Ponente: Approvazione di mo­
difiche al piano urbanistico 

Visto il piano urbanistico' comunale vigente 
di Nova Ponente; 

Vista la delibera consiliare n. 94 del 29 giu­
gno 1983, con la quale il Comune propone la 
previsione di una piccola zona per attrezzature 
collettive in località Monte San Pietro (area di 
circa 600 mq) per la realizzazione dell'impianto 
depurativo, secondo l'allegato grafico; 

Vista la delibera consiliare n. 114 del 10 ago­
sto 1983, con la quale il Comune propone la pre­
visione di una zona di interesse collettivo in lo­
calità Pietralba con un'estensione di circa 6000 
mq per la realizzazione di spazi collettivi secondo 
l'allegato grafico, nonché integrazione dell'art. 15 
"Zona di interesse collettivo" delle norme di at­
tuazione al piano urbanistico comunale con la se­
guente aggiunta: 

"Nella zona di interesse collettivo in località 
Pietralba possono essere realizzati solamente i 
vani di servizio strettamente necessari per il San­
tuario di Pietralba e cioè: 

-	 spazi collettivi con I necessarI vanI accessorI; 
-	 sale di conferenza; 
-	 vani per pranzo al sacco; 
-	 impianti sanitari; 

centro spirituale;" 

Vista la delibera consiliare n. 115 del l° ago­
sto 1983 con la quale il Comune propone una 
nuova delimitazione della zona sportiva in loca­
lità San Floriano, secondo l'allegato grafico; I 

beschlieBt 

DER LANDESAUSSCHUSS 

mit Stimmeneinhelligkeit 

1. den 	Bauleitplan der Gemeinde Eppan, Wle In 

den Pramissen angefiihrt, abzuiindern; 

2. 	 diesen BeschluB im Amtsblatt der Region zu 
veroffentlichen. 

Der Landeshauptmann 
MAGNAGO 

Der Sekretar: Anton Romen 

BESCHLUSS DES LANDESAUSSCHUSSES BOZEN 
vom 19. Dezember 1983, Nr. 7387 

Gemeinde Deutschnofen: Genehmigung von Ab­
Anderungen zum Bauleitplan 

Nach Einsichtnahme in den geltenden Bau­
leitplan der Gemeinde Deutschnofen; 

Nach Einsichtnahme in den RatsbeschluB Nr. 
94 vom 29. Juni 1983, mit welchem die Gemein­
de die Ausweisung einer kleÌnen Zone fiir offent­
liche Einrichtungen in Petersberg (Flache von 
rund 600 m2

) fiir die Errichtung der Kliiranlage, 
gemiiB graphischer Unterlage, beantragt; 

Nach Einsichtnahme in den RatsbeschluB Nr. 
114 vom 1. August 1983, mit welchem die Ge­
meinde die Ausweisung einer Zone fiir offentliche 
Einrichtungen in WeiBenstein mit einer Flachen­
ausdehnung von rund 6000 m2 zwecks Einrich­
tung von Gemeinschaftsraumen, gemiiB graphi­
scher Unterlage, sowie die Erganzung des Art. 15 
"Zone fiir offentliche Einrichtungen" der Durch­
fiihrungsbestimmungen zum Bauleitplan, durch 
folgenden Zusatz beantragt: 

. "In der Zone fiir offentliche Einrichtungen 
in WeiBenstein diirfen ausschliefblich Versorgungs­
einrichtungen fiir den Wallfahrtsort Maria Wei­
Benstein errichtet werden und zwar: 

- Gemeinschaftsaufenthaltsraume mit den not­
wendigen Nebenraumen; 

- V ortragssaal; 

- Raume fiir die Einnahme von mitgebrachtem 


Proviant durch Wallfahrer; 
- sanitiire Anlagen; 
- geistiges Zentrum.'" 

Nach Einsichtnahme in den RatsbeschluB Nr. 
115 vom l. August 1983, mit welchem die Ge­
meinde die Neuabgrenzung der Zone fiir Sportan­
lagen in Obereggen, gemaB graphischer Unterla­
ge,beantragt; 
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Constatato che avverso le succitate delibere 
consiliari non sono state presentate né proposte 
né osservazioni da parte dei privati;' 

Ritenuto che la modifica proposta con deli­
bera consiliare n. 94/83 può essere accettata, in 
quanto l'ubicazione proposta per l'impianto depu­
rativo è stata ritenuto idonea dall'ufficio per la 
tutela dell'ambiente; 

che la previsione della zona proposta con de­
libera n. 114/83 può essere accettata perché, in 
quest'area esiste un fabbricato non più utilizzato 
nel quale verranno sistemate le infrastrutture ne­
cessarie per il Santuario; 

che la relativa norma di attuazione deve es­
sere però modificata rispettivamente integrata: 

"Nella zona di interesse collettivo in località 
Pietralba possono essere realizzati solamente i 
vani di servizio strettamente necessari per il San­
tuario di Pietralba e cioè: 

- spazi collettivi con i necessari vani accessori; 
sale di conferenza; 

vani per pranzi al sacco; 
impianti sanitari. 

Questi impianti devono essere gestiti diretta­
mente dal convento stesso e resi accessibili gra­
tuitamente al pubblico; 

che la modifica proposta con delibera n. 115/ 
83 può essere accettata in quanto con questa mo­
difica si ottiene un utilizzo più razionale della 
zona; 

Sentita la Commissione urbanistica provinciçl.­
le, seduta del 3 novembre 1983; 

Constatato che le succitate modifiche sono, 
fin quanto necessario, graficamente evidenziate; 

Visto l'art. 16 dell'ordinamento urbanistico 
provinciale 

LA GIUNTA PROVINCIALE 

ad unanimità di voti legalmente espreSSI 

delibera 

1. di modificare il piano urbanistico comunale di 
Nova Ponente, come specificato nelle premesse; 

2. 	di provvedere alla pubblicazione della presente 
delibera nel Bollettino Ufficiale della Regione. 

Il Presidente della Giunta provinciale 
MAGNAGO 

Il Segretario: Anton Romen 

Nach Feststellung, daB gegen die obgenann­
ten Ratsbeschliisse seitens Privater weder Einwan­
de noch V orschlage eingebracht wurden; 

In der Erwagung, daB die mit RatsbeschluB 
Nr. 94/83 beantragte Abanderung befiirwortet 
werden kann, da der gewahlte Standort fiir die 
Klaranlage vom Amt fiir Umweltschutz fiir geeig­
net befunden worden ist; 

daB die mit RatsbeschluB Nr. 114/83 bean­
tragte Ausweisung der Zone befiirwortet werden 
kann, da auf dieser Flache ein nicht mehr ge­
nutztes Gebaude besteht, in welchem die fiir den 
Wallfahrtsort notwendigen Infrastrukturen unter­
gebracht werden sollen; 

daB die entsprechende Durchfiihrungsbestim­
mung wie folgt abgeandert bzw. erganzt werden 
muB: 

"In der Zone fiir offentliche Einrichtungen 
in WeiBenstein diirfen ausschlieBlich Versor­
gungseinrichtungen fiir den Wallfahrtsort Maria 
WeiBenstein errichtet werden und zwar: 

Gemeinschaftsaufenthaltsraume mit den not­
wendigen Nebenraumen; 
V ortragssaal; 
Raume fiir die Einnahme von mitgebrachtem 
Proviant durch die Wallfahrer; 
Sarutare Anlagen. 

Diese Einrichtungen miiBten dw:ch das Klo­
ster selbst verwaltet werden und der OffentlichkeÌt 
kostenlos zur Verfiigung stehen." 

daB der im RatsbeschluB Nr. 115/83 ange­
fiihrte flntrag befiirwortet werden kann, da mit 
dieser Anderung eine rationellere Nutzung der Zo­
ne gewahrleistet wird; 

Nach Anhoren der Landesraumordnungskom­
mission, Sitzung vom 3. November 1983; 

Nach F eststellung, daB obgenannte Abande­
rungen soweit notwendig, graphisch festgehalten 
sind; 

Nach Einsichtnahme in den Art. 16 des Lan­
desraumordnungsgesetzes 

beschlieBt 

DER LANDESAVSSCHUSS 

mit Stimmeneinhelligkeit 

1. den 	 Bauleitplan der Gemeinde Deutschnofen, 
wie in den Pramissen angefiihrt, abzuandern; 

2. 	 diesen Beschlulb im Amtsblatt der Region zu 
veroffentlichen. 

Der Landeshauptmann 
MAGNAGO 

Der Sekretiir: Anton Romen 
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DELmERAZIONE DELLA GIUNTA PROVINCIALE DI 
BOLZANO 19 dicembre 1983, n. 7388 

Comune di S. Genesio: Approvazione di modi­
fiche al piano urbanistico 

Visto il piano urbanistico comunale vigente 
di S. Genesio; 

Vista la delibera consiliare n. 12 del 29 mar­
zo 1983, con la quale il Comune propone l'inse­
rimento del nuovo tracciato, l'ultimo tratto, della 
strada di accesso al capoluogo, nonché la previ­
sione di due parcheggi pubblici all'entrata del 
paese, secondo l'allegato grafico; 

Constatato che avverso la succitata . delibera 
consiliare non sono state presentate né proposte 
né osservazioni da parte dei privati; 

Ritenuto che le succitate modifiche possono 
essere accettate, poiché si tratta di una soluzione 
valida dal punto di vista della viabilità; 

Sentita la Commissione urbanistica provincia­
le, seduta del 10 dicembre 1983; 

Constatato che le succitate. modifiche sono 
graficamente evidenziate; 

Visto l'art. 16 dell'ordinamento urbanistico 
provinciale 

LA GIUNTA PROVINCIALE 

ad 	unanimità di voti legalmente espreSSI 

delibera 

1. di modificare il piano urbanistico comunale di 
S. Genesio, come specificato nelle premesse; 

2. 	di provvedere alla pubblicazione della presente 
delibera nel Bollettino Ufficiale della Regione. 

Il Presidenté della Giunta provinciale 
MAGNAGO 

Il Segretario: Anton Romen 

DELmERAZIONE DELLA GIUNTA PROVINCIALE DI 
BOLZANO 30 dicembre 1983, n. 7716 

Comune di Bolzano: Approvazione di modifiche 

al 	 piano urbanistico 

Visto il piano urbanistico comunale vigente 
di Bolzano; 

Vista la delibera consiliare n. 358 del 17 di­
cembre 1981, con la quale il Comune propone la 
trasformazione dell'area del Rainerum da zona 
per opere ed impianti pubblici a verde pubblico 

BESCHLUSS DES LANDESAUSSCHUSSES BOZEN 
vom 19. Dezember 1983, Nr. 7388 

Gemeinde Jenesien: Genehmigung von Ablnde­
rungen zum Bauleitplan 

Nach Einsichtnahme in den geltenden Bau­
leitplan der Gemeinde Jenesien; 

Nach Einsichtnahme in den Ratsbeschhill Nr. 
12 vom 29. Miirz 1983, mit welchem die Ge­
meinde die Eintragung der neuen Trasse des letz­
ten Teilstiickes der Zufahrtsstraae zum Hauptort, 
sowie die Ausweisung zweier offentlicher Park­
platze am Ortseingang, gemiia graphischer Unter­
lage, beanu:agt; 

Nach Feststellung, dai~ gegen obgenannten 
Ratsbeschlu:G, seitens Privater weder Einwande 
noch VorschUige eingebracht wurden; 

In der Erwagung, daa obgenannte Abiinde­
rungen befiirwortet werden konnen, da es sich 
um eine verkehrstechnisch gute Losung handelt; 

Nach Anhorung der Landesraumordnungs­
kommission, Sitzung vom 1. Dezember 1983; 

Nach Feststellung, daa obgenannte Abande­
rungen graphisch festgehalten worden sind; 

Nach Einsichtnahme in den Art. 16 des Lan­
desraumordnungsgesetzes 

beschlie:G,t 

DER LANDESAUSSCHUSS 

mit Stimmeneinhelligkeit 

1. 	den Bauleitplan der Gemeinde Jenesien, wie in 
den Pramissen angefiihrt, abzuandem; 

2. 	 diesen Beschlu:G, im Arntsblatt der Region zu 
veroffentlichen. 

Der Landeshauptmann 
MAGNAGO 

Der Sekretar: Anton Romen 

BESCHLUSS DES LANDESAUSSCHUSSES BOZEN 
vom 30. Dezember 1983, Nr. 7716 

Gemeinde Bozen: Genehmiguog von Ablnde­
rungen zum Bauleitplan 

Nach Einsichtnahme in den geltenden Bau­
leitplan der Gemeinde Bozen; 

Nach Einsichtnahme in den Ratsbeschlua Nr. 
358 vom 17. Dezember 1981, mit welchem die 
Gemeinde die Umwidmung der Zonen ffu offent­
liche Einrichtungen und offentlichen Griins im 
Bereich "'Rainerum'" in Wohnbauzonen "'C'" gemiia 
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in zona residenziale "C", secondo l'allegato gra­
fico, con la prescrizione di un piano di attuazione 
che garantisce il passaggio pedonale fra la via 
Cappuccini ed il viale Carducci; 

In detta zona è previs~a la realizzazione di 
un garage sotterraneo; 

Vista la delibera consiliare n. 191 del 16 
giugno 1983, con la quale il Comune ha preso 
posizione su proposte ed osservazioni presentate 
da parte dei privati aVverso la succitata delibera; 

Ritenuto che la modifica proposta con deIi­
bera consiliare n. 358/81 può essere accettata. 
D'ufficio l'area di pertinenza del conservatorio, 
p.ed. 434, viene classificata come zona "A", men­
tre l'area di pertinenza della p.ed. 736 viene in­
clusa nella zona "C" Rainerum. Inoltre l'art. 13 
"zona residenziale "C" viene integrato con la se­
guente dicitura: 

"Per la zona "Rainerum", graficamente evi­
denziata nel piano urbanistico comunale, dev'es­
sere redatto un piano di attuazione ai sensi 
dell'art. 20 della L.P. 15/72. Sono da rispettare 
le prescrizioni di cui nella presente delibera della 
Giunta provinciale." 

Il piano deve prevedere un passaggio pedo­
nale fra la via Cappuccini ed il viale Carducci. 

Il garage sotterraneo è da costruire in forma 
di singoli box chiusi. 

Sull'intera area non può essere realizzata 
nuova cubatura sopra terra rispettivamente au­
mentato il volume esistente, in quanto la densità 
edilizia massima consentita, secondo gli accerta­
menti del Comune, è già sfruttata; 

Nell'attuazione dei lavori di costruzioni, degli 
accessi e nella creazione di rumori si deve tenere 
conto degli edifici circostanti (scuola, conservato­
rio, chiesa ecc); 

Nella convenzione dev'essere accennato, che 
i box possono essere affittati rispettivamente ven­
duti esclusivamente ad abitanti del centro urbano 
e che i garages sono destinati soltanto al parcheg­
gio permanente; 

Le osservazioni inoltrate da privati vengono 
respinte con la motivazione di cui nelle conclu­
sioni del Comune. Inoltre viene fatto presente, che 
la realizzazione di nuovi garages per gli abitanti 
del centro storico stà nell'interesse pubblico, per­
ché in questo modo sembra possibile liberare 
piazze e strade da macchine parcheggianti; 

Sentito il parere della Commissione urbanisti­
ca provinciale, seduta del 3 novembre 1983; 

graphischer Unterlage, beantragt, mit der Vor­
schrift der Ausarbeitung eines Durchfiihrungspla­
nes, laut welchem auch der Durchgang zwischen 

. Kapuziner- und Carduccistralbe gewahrleistet 
wird; 

In der besagten Zone ist die Verwirklichung 
einer Tiefgarage vorgesehen; 

Nach Einsichtnahme in den RatsbeschluB Nr. 
191 vom 16. Juni 1983, mit welchem die Ge­
meinde zu Einwendungen und V orschlagen welche 
gegen genannten RatsbeschluB eingebracht wur­
den, Stellung genommen hat; 

In der Erwagung, daB die mit RatsbeschluB 
Nr. 358/81 beantragte Abanderung befiirwortet 
werden kann; von amtswegen wird die Zugehorig­
keitsflache zum Konservatorium B.p. 434 als "A" 
Zone ausgewiesen und jene Flache, welche zur 
B.p. 736 gehort, in die Zone "C" Rainerummit­
einbezogen. AuBerdem wird der Art. 13, Wohn­
bauzone "C", der Durchfiihrungsbestimmungen 
zum Bauleitplan durch folgenden Wortlaut erganzt: 

"Fùr die im Bauleitplan graphisch gekenn­
zeichnete Zone "Rainerum", ist die Ausarbeitung 
eines Durchfùhrungsplanes im Sinne des Art. 20 
des L.G. Nr. 15/72 vorgeschrieben. . 

Es sind darin die Auflagen zu. berùcksichti­
gen, die in diesem LandesausschuBbeschluB auf­
gefiihrt sind." 

1m PIan ist ein Durchgang zwischen Kapuzi­
ner- und CarduccistraBe vorzusehen. Die Tiefga­
rage muB im Form von Einzelboxen realisiert 
werden; 

Auf der gesamten Flache darf keine neue 
oberirdische Kubatur geschaffen bzw. die beste­
hende nicht erhoht werden, da laut Erhebung der 
Gemeinde die zulassige Dichte bereits ausge­
schopft ist; 

Der Bau, die Zufahrten und die Larmerzeu­
gung miissen in Berùcksichtigung der umliegenden 
Gebaulichkeiten (Schule, Konservatorium, Kirche 
usw.) durchgefiihrt werden; 

In der Konvention muB festgehalten werden, 
daB die Boxen nur an Einwohner des Stadtzen­
trums vermietet bzw. verkauft werden diirfen, 
und daB die Garage ausschlieBlich zum Dauerpar­
ken bestimmt ist; 

Die Einwendungen der Privaten werden mit 
der Begriindung der Gemeinde abgewiesen. Au­
Berdem wird vermerkt, daB die Schaffung von 
Garagen fiir die Bewohner der Altstadt im offent­
lichen Interesse liegt, weil dadurch die Platze und 
Stralben von parkenden Autos entlastet werden; 

Nach Anhoren des Gutachtens der Landes­
raumordnungskommission, Sitzung vom 3. No­
vember 1983; 
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LA GIUNTA PROVINCIALE 

ad 	unanimità di voti legalmente espressi 

delibera 
1. 	 di approvare la proposta del Comune di Bol­

zano con la modifica, come specificato nelle 
premesse; 

2. 	 di provvedere alla pubblicazione della presente 
delibera nel Bollettino Ufficiale della Regione. 

Il Presidente della Giunta provinciale 
l\-1AGNAGO 

Il Segretario: Anton Romen 

DELffiERAZIONE DELLA GIUNTA PROVINCIALE DI 
BOLZANO 30 dicembre 1983, n. 7717 

Comune di Tires: Approvazione di modifiche al 
piano urbanistico 

Visto il plano urbanistico comunale vigente 
di Tires; 

Vista la delibera consiliare n. 61 del 15 lu­
glio 1983, con la quale il Comune propone le 
seguenti modifiche al piano urbanistico comunale: 

1. Previsione 	 di una nuova zona di espansione 
C 1 "Neuhaus" con un'estensione di ca. 13.000 
mq nonché inserimento di una strada di ac­
cesso alla citata zona, secondo l'allegato gra­
fico; 

2. 	 ampliamento della zona per attrezzature collet­
tive a Tires (ca. 200 mq) per il necessario 
ampliamento del cimitero, secondo l'allegato 
grafico. 

Vista la delibera consiliare n. 73 del 16 set­
tenìbre 1983, con la quale il Comune ha preso 
posizione su proposte ed osservazioni presentate 
da parte dei privati avverso la succitata delibera; 

Ritenuto che la modifica di cui al punto 1 
può essere accettata per i seguenti motivi: 

Il termine decennale per i vincoli del piano 
urbanistico comunale è scaduto e quindi anche 
la zona di espansione "Neuhaus". Poiché il piano 
urbanistico comunale si trova ancora in fase di 
rielaborazione e nel territorio comunale non esiste 
più alcun terreno edificabile, il Comune intende 
prevedere questa nuova zona; 

Dal calcolo del fabbisogno per il prossimo 
decennio risulta, che per il Comune di Tires do­
vranno essere previsti 21.100 mc di volume re­
sidenziale (17 abitanti X 50 mc = 850 mc, 30 
famiglie X 450 mc = 13.500 mc, fabbisogno re­
spresso 6.750 mc). 

beschlieBt 

DER LANDESAUSSCHUSS 


mit Stimmeneinhelligkeit 

1. den 	 Antrag der Gemeinde Bozen mit der in 
den Priimissen angefiihrten Abiinderung zu ge­
nehmigen; 

2. 	 diesen BeschluB im Amtsblatt der Region zu 
verOffentlichen. 

Der Landeshauptmann 
MAGNAGO 

Der Sekretar: Anton Romen 

BESCHLUSS DES LANDESAUSSCHUSSES BOZEN 

vom 30. Dezember 1983, Nr. 7717 


Gemeinde Tiers: Genehmigung von Abanderun­
gen zum Bauleitplan 

Nach Einsichtnahme in den geltenden Bau­
leitplan der Gemeinde Tiers; 

Nach Einsichtnahme in den RatsbeschluB Nr. 
61 vom 15. Juli 1983, mit welchem die Gemeinde 
folgende Abiinderungen zum Bauleitplan bean­
tragt: 

1. Ausweisung 	 einer neuen Erweiterungszone 
"Cl" "Neuhaus" im AusmaB von ca. 13.000 
m2

, sowie Eintragung einer Zufahrt zur Zone, 
laut graphischer Unterlage; 

2. Erweiterung der 	Zone fiir offentliche Einrich­
tungen in Tiers (ca. 200 m2

), laut graphischer 
Unterlage, fiir die notwendige VergroBerung 
des Friedhofes. 

Nach Einsichtnahme in den RatsbeschluB Nr. 
7,) vom 16. September 1983, mit weIchem die 
Gemeinde zu Einwendungen und V orschliigen, 
welche gegen genannten RatsbeschluB eingebracht 
wurden, Stellung genommen hat; 

In der Erwagung, daB die unter Punlct 1 an­
gefiihrte Abanderung aus folgenden Griinden be­
fiirwortet werden kann: 

Die Zehnjamesfrist fiir· die Bindungen im 
Bauleitplan ist abgelaufen und somit ist auch die 

. Erweiterungszone "Neuhaus"· verfallen. Da der 
iiberarbeitete Bauleitplan derzeit noch nicht soweit 
gediehen ist, und im Gemeindegebiet kein Bau­
land mem zur Verfiigung steht, beabsichtigt die 
Gemeinde diese Zone neu auszuweisen. 

Aus der Bedarfsberechnung fiir die nachsten 
10 Jahre geht hervor, daib die Gemeinde Tiers 
ein W ohnvolumen von 21.100 m3 benotigt (17 
Einwohner X 50 m3 = 850, 30 Familien X 450 

3 3	 3m = 13.500 m , Nachholbedarf 6.750 m ). In 
Auffiillzonen ist derzeit noch 4.500 m3 Nettovo­
lumen verfiigbar. 
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Nelle zone di completamento attualmente so­
no a disposizione ancora 4.500 mc. 

Con la previsione della zona di espansione 
"Neuhaus" il volume realizzabile è di 16.542 mc, 
che corrisponde al fabbisogno di aree edificabili 
nel Comune di Tires per il prossimo decennio; 

che l'osservazione riguardante la zona di 
espansione non può essere accettata in quanto 
non si tratta di un'effettiva area di pertinenza; 

che per la parte rimanente l'osservazione è 
infondata, poiché alla zona di interesse collettivo 
non è stata apportata alcuna modifica; 

che la modifica di cui al punto 2 può essere 
accettata, in quanto anche il Consiglio Provinciale 
di Sanità ha espresso parere positivo; 

Sentita la Commissione urbanistica provincia­
le, seduta del 20 ottobre 1983; 

Constatato, che le succitate modifiche sono 
graficamente evidenziate; 

Visto l'art. 16 dell'ordinamento urbanistico 
provinciale 

LA GIUNTA PROVINCIALE 

ad unanimità di voti legalmente espressi 

delibera 
1. 	di modificare il piano urbanistico comunale di 

Tires, come specificato nelle premesse; 
2. di provvedere alla pubblicazione della presente 

delibera nel Bollettino Ufficiale della Regione. 

Il Presidente della Giunta provinciale 
MAGNAGO 

Il Segretario: Anton Romen 

PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO-ALTO ADIGE 

ISTITUTO PER L'EDUCAZIONE MUSICALE IN LINGUA 

ITALIANA 

Bilancio di previsione per l'anno finanziario 
1984 e bilancio pluriennale 1984-1986 

Ai sensi dell'art. 75 della legge provinciale 
26 aprile 1980, n. 8, sono pubblicati l'annesso 
bilancio di previsione per l'anno finanziario 1984 
nonché il bilancio pluriennale 1984-1986 dell'Isti­
tuto per l'educazione musicale in lingua italiana 
approvati dal Consiglio di amininistrazione con 
deliberazione n. 59 dd. 24 ottobre 1983 e dalla 
Giunta provinciale di Bolzano con deliberazione 
n. 	7783 dd. 30 dicembre 1983. 

Durch die Ausweisung der Erweiterungszone 
"'Neuhaus" stehen nun 16.542 m3 zur Verfiigung, 
was den Bedarf an Bauland in der Gemeinde 
Tiers in den nachsten 10 Jahren entspricht. 

daB der Einwand beziiglich der Erweite­
rungszone nicht angenommen werden kann, da 
es sich nicht um die unmittelbare Zugehorigkeits­
flache handelt; 

da der restliche Teil des Einwandes nicht 
sachbezogen ist, da .~ der Zone fiir Offentliche 
Einrichtungen keine Anderung vorgenommen wor­
den ist; 

dalb die unter Punkt 2 angefiihrte Anderung 
befiirwortet werden kann, da auch seitens des 
Landesgesundheitsrates zustimmendes Gutachten 
erteilt worden ist; 

Nach Anhoren der Landesraumordnungskom­
mission, Sitzung vom 20. Oktober 1983; 

Nach Feststellung, dalb obgenannte Abande­
rungen graphisch festgehalten worden sind; 

Nach Einsichtnahme in den Art. 16 des Lan­
desraumordnungsgesetzes 

beschlielbt 

DER LANDESAUSSCHUSS 

mit Stimmeneinhelligkeit 

1. den 	 Bauleitplan der Gemeinde Tiers, wie in 
den Pramissen angefiihrt, abzuandern; 

2. 	 diesen Beschlulb 1m Arntsblatt der Region ,zu 
veroffentlichen. 

Der Landeshauptmann 
MAGNAGO 

Der Sekretar: Anton Romen 

AUTONOME PROVINZ BOZEN - SÙDTIROL 

INSTITUT FÙR MUSIKERZIEillJNG IN ITALIENISCHER 
SPRACHE 

Haushaltsvoranschlag fOr das Finanzjahr 1984 
und mehrjlhriger Haushalt 1984-1986 

1m 	Sinne von Art. 75 cles Landesgesetzes vom 
26. April 1980, Nr. 8, werden der beiliegende 
Haushaltsvoranschlag fiir das Finanzjahr 1984 
sowie der mehrjahrige Haushalt 1984-1986 des In­
stitutes fiir Musikerziehung in italienischer Sprache, 
welche vom Verwaltungsrat mit Beschlulb Nr. 59 
vom 24. Oktober 1983 und vom Landesausschulb 
von Siidtirol mit Beschlulb Nr. 7783 vom 30. De­
. zember 1983 genehmigt wurden, veroffentlicht. 
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581.500.0001581.500.000581. 400.000 /Scmna Titolo I 

Surrme I. Titel 

TIrolO II - RENDITE PA'mIJVONIALI E PROVENTI VARI 

" '" ~._J'-_
II. TITEL - VERMOGENSERTRAGE UND VERSCHIEDE!m Ell'lKUNl'·.l,·]!; 


Catee. 1 - Interessi attivi su giacenze di cassa, su depositi 


vlllcolati e su c/c postale 


1. Katèg. - Aktivzinsen auf Kassenbest~de, festgelegte Ka­


pitalseinlagen und Postkontkorrent 

2 • 500 .<XX)2.000.000 / 2.500.000Interessi attivi su giacenze di cassa e su depositi vincolati 


Aktivzinsen auf Kassenbest~de und festgelegte Kapitalsein­


lagen 


1010. 

100.000100.000 / 100.000 

Aktivzinsen auf Postkontkorrent 

Interessi attivi su c/c postale1111 

// / /Rendite di beni immobili e frutti di valore12 12 
" "Ij"EinkUnfte aus unbeweglichen Gutern und Vennogensertrage 
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Categ. 2 - Contributi di frequenza 


" 
2. Kateg. - Kursgebuhren 
50.000.000 I 50.000.00040.000.000 /Contributi di frequenza allievi 

Kursgebllhren 

13 I 13 

52.6CK>'000 I 52.600.00042.100.000 / 

Surrme II. Titel 

Sooma Titolo II 

TITOlO III - ALIENAZIONE DI BENI PATRD-10NIALI E RISCOSSIONE 

DI CREDITI 
Il ,~• .It"III. TITEL - VERAUSSERUNG VON vJ:!.ttMuGENSGUTERN UND EINZIEHUNG 

VON KREDITEN 

Categ. 1 - Prelevamenti da accantonamenti 

1. Kateg. - "Behebungen von RUckbehal ten 

////Prelevanentl dal fondo per indennità di fine rapporto14 114 
" '11Behebungen vcm Konto fur Abfertigung fur Bedienstete 

TITOLO IV - ENTRATE PER CONTABILITA' SPECIALI 

IV. TITEL - EINNAHMEN AUS SONDERBUCHFtlHRuNGEN 


Categ. 1 - Entrate per partite di giro 


1. Kateg. - Einnahmen auf Grund von Durohlaufkonten 
1.000 •(X)()1.000.0001.000.000 /Reintegro del mandato di anticipazione al segretario per le18 118 

minute spese 
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CAPITOLI. KAPIT!L 
CAli!!:"~ttlf1A,,~tOttl Jl.1.COM""HV.r--------------------------------------------------I ! 

1C~n:NI! M"!UIIIOCKltfJllMOl! Jl.M1I0MPUENlHUU!net· HU_r.1'l I 
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.I 

Aì~f3IÀ~~~;; liDI.NOIUHAI'OI'fIl· 1I1!l!!!OH1U'HII 1q83 19R4198431.12.1983 
-.- -r- "J 1----•...--- ­ ---.......,..--- ­ -----..---- ­ ------,,-- ­

tt "Akonto-, Zahlungsauftrag fur den Handverlag des Sekretars 

19 I 19 Depositi cauzi lali 500.000 I I I 

Kautionshinterverlegung 

22 I 22 Oneri previdenziali a carico del personale amministrativo e 76.800.000 I 25.680.000 I 25.680.000 

docente 

"Fursorge zu lasten des Verwaltungs- und l.ehrpersonals 

23 I 23 Oneri assistenziali a carico del personale amministrativo e 6.000.000 / 7.200.000 I 7.200.000 

docente 

Krankenversicherung zu lasten des Verwaltungs- und Leh~ 

personals 

24 r 24 Ritenute IRPEF a carico personale amministrativo,. docente, 95.500.000 I 68.295.000 I 68.295.000 

organi istituzionali ecc. 

E1nkommenst~ler zu lasten des Verwaltungs-, Lehrpersonals, 

der institutionelle Organe u.s.w. 

I 25 Oneri sociali a carico del personale amministrativo e docente I I 9.000.000 9.000.000 

" Sozialbeitrage zu lasten des Verwaltungs- und l.ehrpersonals 

111.175.000 1111.175.000179.800.000 IScmna Titolo IV 

S\:ll11Tle IV. Titel 

745.275.000 1817.275.000875.637.710 ITOTAlE GENERALE E:NTRA'l'E/GESftuw:rEINNAHMEN 
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CAPITO'" • KAPITI!I. 
COVl'I!ttHZA C'""".I\(l()~l'!!fI!NZA 1I1!1I11M III. 

~II.....I!OtIl'I!fI!N%MC!(lIfAMOtAMI(O~I'I!TEN:r:~~:C;;-~~;::~~~======IjiR I E P 1 L O G O OUOM'HIIZtOU· tll!ZI!IOHHIIHG ENTRATE 1984198431.12.19831983 ,________-11"1" ,
:--r-I-l • 

Avanzo di mministrazione p.m./z.E.72.337.710 // 

VerwaltunRsuber~~husS" 

/ 72.000.000Fondo inziale di caC'lsa // 

Anfangliçher Kassenstand 


TI'IDLO I ... ASSEGNAZIONE DELLA PROVINCIA AU'IDNOMA DI BOLZANO 


" 

581.400.000 / 581.500.0001581.500.000 

O DI ALTRI ENTI PUBBLICI O PRIVATI 

':t. TlTEL ... ZUWEISUNGEN' D1!:$ I.J\N'bES ODER ANDERER OFFENTLICHEN 
Il 

t.J'ND PRIVATEN KORPERSCHAFTEN 


TI'IDLO II - RENDITE PATRIMONtALI E PROVENT! VARI 
 42~100.000 / 52. 6OO.0ò0 I 52.600.000 

II. 1'I'I'E:L - VERM:)CENSERTRACE UNO VERSCHIEDENE EINKlliwTE 


TIroLO III .... ALIEl'l'AZIONE DI BENI PATRIMJNIALI E RISCOSSIotU 
 / / / / 

DI mmoITI 

" "" 1II. TlTEL - VERAuSSrnUNG VON ~ENSCUTERN UND ElNZIEHUNG 


VON KREDlTEN 


TI'lÙLO IV - ENTRATE PER CONTAIULITA t SPECIALI 
 179.800.000 / 111.175.0001111.175.000 

" IV. TITEL - EINNAmJfEN· AttS SONDERBttCHF1JHRUNCEN' 

875.637.710 / 745.275.0001817.275.000TOTALE GENERALEENTRATE/GESAM'I'EINNAl-:iMEN 
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CAPITOLI. KAPIlI!t. I 
j

HlNrno. NUUMI!II 

DIMOMJltAZIOKI. B'UItQMKUMtlA~t3I;:~é4 SPESA i,--­ ------. ';l'--r----r­

COMml!NZA 
ICCMf'I!tI!Mt 

1983 
i 

nt!1I1011! Al ~T1!'WZA C!l8'\'11 

noe"'TlINQt! AM 1I0000I't!TI!NZ MII'" 

31.12.198~ 1984 1984
• , .. 

TITOlO I - SPESE CORRENTI 

I. TITEL LAUFENDE AUSGABEN 

Cates. 1 - Organi istituzionali 

1. Kateg. - Institutionelle Organe 

1 1 Spese per gli organi collegiali 15.000.000 I 10.000.0001 10.000.000 
" Alsgaben fur die Organe 

2 2 Rimborso spese di viaggio agli organi collegiali, indennità 500.000 I I I 
di missione e rimborso spese connesse 

" " "RUckverguntungen der Reisenspesen fur die Mitglieder der Mi! 

"'" "bestLnmungsgremien, Kostnersatz IUr Missionen und diesbezu-
Il "gliche Ruckvergu~en 

3 Spese di rappresentanza del Consiglio di Amministrazione I I I I 
ti 

Rapresentationsspesen des Verwaltungsrates 

Categ. 2 - Personale in attività di servizio 

2. Kateg. - Personal 1m Dienst 

4 4 Assegni al personale amministrativo e docente 420.000.000 I I 455.000.000 455.000.000 

" Zuweisungen fur das Verwaltungs- und Lehrpersonal 

5 5 Oneri sociali, previdenziali ed assistenziali a carico dello 128.000.000 32.000.~ 100.000.000 132.000.000 

Istituto per 11 personale amministrativo e docente 

" "Beitrage zu Lasten des Institutes fUr die Sozial- und Kranken 
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CAPITOLI. ICAPIT!l I 
CA~""COfoII'I!'P.Nl"1 eoMP!!T1!NlA AU'OQI ..lo 

ICOMI'!T1!NZ M8"""\!MtnO • N\Il.IMm 	 ICO"'I'H!NZ IIOCIC8T"'NDI! .... 

"""".J.... I"...... J.... D!"O""""%IO"!· IJ!zrle""u"o 	
l' 

1983 1984 	 1983 31.J.2 .1983 19R~1 1984 
---.---- f 	 • '1"" . 

I 

"versicherunP,en fUr das Verwaloll1p's- und Lehrpersonal 

p.m./z.E. I p.m./?. E.Spese per 	indennità di fine rapporto al personale / / 

" " 


7 

Ausgaben fUr die Abfertigung fUr Bedienstete 

3.000.000 I 3.000.000Ore straordinarie e rimborso spese di viaggio al personale 2.500.000 / 


arnninistrativo e docente 


8 8 

" 	 "" Uberstunden und Ruckvergutung der Reisenspesen dem Verwal­

tungs- und Lehrpersonal 


SOO.OCYJ500.000Indennità 	di missione al personale amministrativo e docente / /9 

IIllsserdienstverguhIng an das VerwalhIngs- und Lehrpersonal 


Categ. 3 - ACquisto di beni e servizi 


" 

3. Kateg. 	- "Ankauf von GÙtern und Diensten 


12 
 / 

didattiche collettive 

/Spese per 	consulenze ed incarichi, attività culturali e 1.500.000 /12 

Ausgaben 	fUI" Beraull1gen und lIuftl'ege, kolloktjVQ Kul tu~ " 	 " 
tI, lj wtìI"t~Hgkei teh 

/ 

Ausgaben :ttlr Ausbildung und Fortbildung des l.ehrper~onals 

/ 

/Spese per 	corsi di addestramento ed aggiornamento docenti 500.000 /13 13 

/Spese derivanti da accordi con altri Enti ed Associazioni / /14 14 

" /lusgaben fUr Verpflichtl.mgen, die aus Abkcmnen und Verein­

"barungen mit anderen Vereinigungen \1l1d anderen Korperschaften 

__--'-__1 erwachsen 
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CAPITOLI· JCAPITI!L li 
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"U!ONINAZIONI·811110"""".t~~~-IÀ~84 31.12.1983 1984 1984i, 1983 --,---r- I --------------------- ­ T • •• 

15 15 Spese f'i t'to locali, riscaldamento, illuminaz:J,.one, pulizie 7.500.000 2.450.000 2./lS0.()(YJ 

ecc. 

" 


/ 

Ausgaben fur Miete, Heirung, Licht, Reinigung U.S.w. 


16 
 16 Stampati, cancelleria, poste, telefono, telegrafo 4.000.000 182.900 2.000.000 2.182.900 
Il . Il 

Drucksorten, Buromaterial, PostgebUhren, Telefon, Telegraph 


17 
 17 Acquisto libri, spartiti, riviste,infonnazioni, testi di­ 5CXJ.000 / / / 
dattici 

" Anschaffung von Buchern, Noten, Zeitschriften, Informationen, 

"Lehrbuchern 


18 
 18 Manutenzione strumenti musicali, attrezzature, noleggio 2.5CO.OJO 1.212.500 1.000.000 2.212.500 

strumenti 

Instanhaltung von Musikinstrumenten, Ausstattung, Miete 

von Instnvnenten 


19 
 19 r..filllùlen.zione ed arredamento macchine per ufficio 2.000.000 1.382.000 1.0c0.OOO 2. 36?0CY) 

Instandhal tung der Einrichtung Buromaschinen 

20 

" 
20 Assicurazione incendi, furti, R.e. 2.000.000 / 2.000.000 2 • OJO • ()()() 

Brandversichen.mg, Diebstahl, Haftpflicht 

23 23 Acquisto ~~teriale didattico di facile consumo 5CO.OJO / / / 
Ankauf von Lehrmaterial 

Categ. 6 - Interessi passivi 
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CAPITOLI· KAPITI!L l 
CA~,"COMI'!T,"IA1I!8iOl1l ...1.roMI'!TI!NZA-~--E-~--.~--M-E-~-r------------------------------------------------------------------ 4 IU'S5AKOMI'!Tl!NtIIOCIIST,l.NOI AMKOMI'!T!Nt 

~~~;I~~J~'" II IIHHOM'HIIZ'OHI .III!ZIIO"HUHG 1983 31.12.19831 1984 1984 
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i 

6. ~~tee. - Passivzinsen 


24 
 4.500.000 // /Interessi passivi e spese per 11 servizio di cassa24 

" " Passivzinsen fUr Kassavorschusse 


Categ. 9 - Somme non attribuibili 


" 
9. Katee. - Nichtzuweisbare Betrage 


25 
 24. 150.()(y) 

di fine rapporto 

25 Accantonamento su deposito bancario sul fondo per indennità 24.150.00026.000.000 / 

" " Ruckbehal t auf Bankeinlag fUr die .Abfertigung fur Bedienstete 


26 
 1.000.00026 / / 

" " irrigen Einza'1lungen der Schuler 

Rimborso versamenti errati alunni / 

Ruckverguntung von " 

27 I 27 
 30.000.000 I 3:>.000.000 

Reservefonds 


28 I 28 


1.500.000Fondo di riserva / 

p.m./z.E. I p.m./z.E. 

arrministrazione 

72.337.710R~orso della Provincia Autonoma di Bolzano dell'avanzo di / 

" Ruckzahlung an die Autonome Provinz Bozen des Verwal t:ungs­

" 
uberschusses 

34.777.400 1631.100.000 1665.877.400 

Sunrne I. Titel 

692.337.710Somma Titolo I 

'1'1'1'01.0 II - SPESE IN CONTO CAPITALE 

II. TlTEL - INVESTITIONSAUSGAI3EN 
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CAPITOL' - KAP'TI!L l 
l COMPlTflNVI nUII)\/I A\. ~T""'VI etO"lIAI

.J!OMI!AO • N~!!!- l' IroMPlTflNZ IIOCIttTI\HOI Alli II«)UI'I'l'tHZ ICAlIM"_.J.... j_.J..., OeNONINI\ZIOIU. lIeZllONNUNCI 

l~i~4~_____-------~-------------y ~ro ~.12.~ro ~M ~_~_4__I 
Catee. 2 - Beni mobili, m~cchine ed attrezzature tecnico­

scientifiche, strumenti musicali 

2. Kateg. - Bewegliche Gliter, technisch-wissenschaftliche 

Maschinen undAusstattungen, MUsikinstrumente 


30 
 ~ Acquisto letteratura m~sicale, giuridica e scientifica 1.000.000 I I I 

Ankauf von Musik- Rechts- und wissenschaftlicher Literatur 


31 
 31 Acquisto strumenti musicali I 810.000 I 810.000 

Ankauf von Musikinstrumenten 


32 
 32 Arredamento ed attrezzature per aule ed uffici 2.500.000 I 3.000.000 3.000.000 

ti " ."Einrichtung und Ausstattungen fur Klassenraumen und BUros 

Sarrna Titolo II 3.500.000 810~000 3.000.000 3.810.000 

Surrrne II. Titel 

TlTOLD IV - CONTABILITA I SPECIALI 

IV. TI'l'EL - SONDERBUCHF!iHRuNGEN 


Categ. 1 - Spese per partite di giro 


1. Kateg. - Ausgaben auf Grund von furchlaufkonte.'"1 


37 
 37 Reintegro del mandato di anticipazione al segretario per le 1.000.000 I 1.000.000 1.000.000 

mirnlte spese 

Aklmnto- Zahlungsauftrag fur den Handverlag des Sekretars" " 

t::C 

~ 
l',;) 
...... 

~ 
'"i 

~. 
...... 
\O 
00 
..!:>­

:z 
\O 

I 

~ ,... 
~ 
~ 
<o 
3 
l',;) 
...... 

'""'l 
&­

~ 
...... 
\O 

~ 

~ 
\O 

~ 
Cl\
::;1 



--

CAPITOl' • ICAPITEl I 
NWmo·HVMMtll 

Il'"OMI"''%IO"' .ltl!lI!ICH"U"OAì9~~3r~8: ,~- f­

38 38 Depositi cauzionali 

KautionShinterlegung 

39 39 Oneri previdenziàli a carico del personale arrministrativo 

e docente 

FUrsorge zu Lasten des Verwaltungs- und Lehrpersonals 

40 40 Oneri assistenziali a carico del personale arrministrativo 

e docen,te 

Krankenversicherung zu Lasten des Verwaltungs- und J.ehr­

personals 

41 41 Ritenute IRPEF a carico del personale amministrativo e doce~ 

te, organi istituzionali ecc. 

Einkcmnensteuer zu Lasten des Verwaltung- und Lehrpersonals 

der institutionelle Organe u.s.w. 

42 Q1eri sociali a carico dèl personale amministrativo e docente 

"Sozialbeitrage zu lasten des Verwal tungs- und Lehrpersonals 

Scmna Titolo IV 

Surrrne IV Titel 

TOTALE GENERALE SPESE/GESAMTAUSGABEN 

1 COMI'1!T!MtI\ 

l IIOMI'ttTI'N% 

1983 ,'r liI • 

500.000 

76.800.000 

6.000.000 

95.500.000 

/ 

178.800.000 

875.637.710 

/ 

36.412.600 

/ 

/ 

/ 

36.412.600 

72.000.000 

/ 

25.680.000 

7.200.000 

68.295.000 

9.000.000 

111.175.000 

7<45.275.000 

/ 

62.092.600 

7.200.000 

68.295.000 

9.000.000 

147.587.600 

817.275.000 
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CAPITO\.' • !(APITI!!\. J 
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i 
!

ftM'IA1II00000T!IoIZNW!"O .IIUVMF." !1I1X:1't8'JIHn1! AMIIQMl'I!fI!loIZ 
OI!NQMINAJ!ION!. Il!!ZlfleltHUHQA~;';;~ ';;1_-· AA 1984 19AI1.1983 31.12.1983RIEPILOGO S P E SA , liiA II~--,-

! 

665 • R77 .I1J692.337.710 34.777.400 631. 100.000TITOLO I - SPESE CORRENTI 

I .TlTEL - Ll\UFENDE AUSGABEN 

TITOLO II - SPESE ili CON'IQ CAPITALE 3. 81O.()()(:810.000 3.000.0003.500~000 

II. TlTEL - INVESTITIONSAUSGABEN 

TITOLO IV - CONTABILITA i SPECIALI 147. 587. F)(")C36.412.600 111.175.0001~9.8oo.ooo 
Il 

IV. TlTEL - SONDERBUCHFUHRUNGEN 

875.637.710 72.000.000 ·817.275.000745.275.000TOTALE GEl'-JERALE DELLE SPESE!GESAMTAUSGABEN 
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BILANCIO PLURIENNALE 1984/86 
Il 

MEHRJAHRIGER HAUSHALT 1984/86 

Em'RATAjEINNAI-lME 

TITOLO I - ASSEGNAZIONE DEllA PROVINCIA AU'IDNOMA DI B017...ANO O DI ALTRI ENTI PUBBLICI O PRIVATI 

. " " I. TITEL - ZUWEISUNGEN DES LANDES ODER ANDERER OFFENTLICHEN UND PRIVATEN KORPERSCHAFTEN 

--------_.----~-~~-_. 

Previsione/Voranschlag 1984 1985 1986 1984/86 

CATEG. 1 - Assegnazione della Prov1ncia Autonana 

di Bolzano 

1. KATEG. - Betrag der Autoncmen Provinz Bozen 

CATEG. 2 - AssegnazionE" da parte di altri Enti 

pubblici o privati 

" 2. KATEG. - Zuweisungen aYìderer o"ff'entllchen und 

"privaten Korperschaften 

580.000.000 

1.500.000 

706.120.000 

1.800.000 

857.444.000 

2.160.000 

2.143.564.000 

5.460.000 

Totale/Sunme 581.500.000 707.920.000 859.604.000 2.149.024.000 
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TI'IOID II - REl'IDlTE PATRIMONIALI E PROVENTI VARI 
"" ti

II. TlTEL - VERM:>GENSERTRAGE UNO VERSCHIEDENE EINKUNFTE 

Prev1sione/Voranschlag 
1984 1985 1986 1984/86 

CATEG. 1 - Interessi attivi su giacenze di 

cassa, depositi vincolati e su 

c/c postale 

"1. KATEG. - Aktivzinsen auf Kassenbestande, 

festgelegte Kapitalseinlagen 

und Postkontkarrent 

CATEG. 2 - Contributi di frequenza 
Il 

2. KATEG. - Kursgebuhren 

2.600.000 

50.0Cl0. 000 

3.000.000 

50.000.000 

3.5oo.0Cl0 

50.000.000 

9.1oo.0Cl0 

150.000.000 

Totale/SUTlITIe 52.600.000 53.000.000 53.500.000 159.100.000 
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TITOLO III - ALIENAZIONE DI BENI PATRIMONIALI E RISCOSSIONI DI CREDITI 
" ti"

III. TlTEL - VERAUSSERUNG VON 'V'ERMJGENSGUTERN UND EINZIEHUNG VON KREDITEN 

Previsione/Voranschlag 1984 1985 1986 1984/86 

CATEG. 1 - Prelevamenti da accantonamenti 

"1. KATEG. - Behebungen von Ruckbehalten 

/ / / / 

! 

Totale/Surrme 

----­

/ / / / 
I 

I 

TI'roW IV - ENTRATE PER CONTABILITA I SPECIALI· 

" IV. TlTEL - EINNAHMEN AUS SONDERBUCHFUHRUNGEN 

Previsione/Voranschlag 1984 1985 1986 1984/86 

CATEG. 1 - Entrate per partite di giro 

1. KATEG. - Einnahmen auf Grund von D..lrchlauf­

konten 

111.175.000 133.410.000 160.092.000 404.677.000 

Totale/SUnme 

---------_..­

111.175.000 133.410.000 160.092.000 404.677.000 
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RIEPllOOO DELLE ENTRATE/ZUSAMMENFASSUNG DER EINNAHMEN' 

Prev1s1one/Voranschlag 

TITOLO I - ASSEGNAZIONE DELLA PROvmCIA 

AU'roNOMA DI BOLZANO O DI ALTRI 

ENTI PUBBLICI O PRIVATI 


I. 	TlTEL - ZUWEISUNREN DES lANDES ODER 

ANDERER OFFENTLICHEN UNO PRI­
VATEN K<JRPERSCI-IA.FTEN 


TI'ltlLO II - RENDITE PATRIMONIALI E PRO­
VEl'ITI VARI 


II. TITEL - " "VERMOGENSERTRI\GE UNO VERSCHIE­
DENE EINI<.i.JNITE 

TITOLO III - ALIENAZIONE DI BENI PATRIMONIA 
LI '!f RISCOSSIONE DI q;EDITI" 

III. 	TlTEL - VERAUSSERUNG VON VERMOGrnsGU-

TERN UNO EL ,Z!El-lUNG VON 

KP.EDlTEN 


TI'ltlLO IV - ENTRATE PER CONTABILITA I 
SPECIALI 

IV. 	TITEL - EINNA4MEN AUS SONDERBUCH~ 
FllirnUNGEN 

TOTA.I.E GENERALE ENTRATE/G1!.13AMTEINNAI-lMEN 

1984 

581. 500.000 

52.600.000 

/ 

111.175.000 

745.275.000 

1985 

707.920.000 

53.000.000 

/ 

133.410.000 

894.330.000 

1986 

859.604.000 

53.500.000 

/ 

160.092.000 	 . 

1.073.19.6.000 

1,984/86 

2.149.024.000 

159.100.CX)() 

.,
/ 

404.677 •CX)() 

2.712.801. 000 
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SPESAIAUSGABE 

TITOLO I - SPESE CORRENTI 

I. TlTEL - LAUFENDE AUSGAnEN 

Previsione/Voranschl~ 1984 1985 1984/861986 

CATEG. 1 - Organi istituzionali 10.000.000 12.000.000 14.400.000 36.400.000 

1. KATEG. - Institutionelle Organe 

CATEG. 2 - Personale in attività 558.500.000 670.200.000 804.240.000 2.032.940.000 
di servizio 

2. KATEG. - Personal :1m Dlenst 

CA'I'EG. 3 - Acquisto di beni e servizi 8.450.000 10.140.000 12.168.000 30.758.000 

3. KATEG. - "Ankauf von GUtem und 
Diensten 

CATEG. 6 - Interessi passivi 1 11 1 

6. KATEG. - Passivzinsen 

CATEG. 9 - Somme non attribuibili 54.150.000 64.980.000 77.976.000 197.106.000 

9. KATEG. - "Nichtzuweisbare Betrage 

Totale/Surrme 631.100.000 757.320.000 908.784.000 2.297.204.000 
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TIrolO IV - SPESE IN CX>N'l'O CAPITALE 

IV. TITEL - INVESTITIONSAUSGABEN 

Previsione/Voranschlag 
1984 1985 1986 1984/86 

CATEG. 2 - Ben! mobili, macchine ed 

attrezzature tecn1co-scien 

tifiche, strumenti musicali 

"2. KATEG. - Bewegl1che Guter, technisch­

wissenschafr,liche Maschinen 

und Ausstanttungen, IVUs1k1,!l 

strumente 

3.000.000 3.600.000 4.320.000 10.920.000 

Totale/Surrme 3.000.000 3.600.000 4.320.000 10.920.000 
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TITOLO IV - CONTABIUTA t SPECIALI 

IV. TI'IEL - SONDERruCHFfumUNGEN 

P revis1one/Voranschlag 

CATEG. 1 - Spese per partite di giro 

1. KATEG. - Ausgaben aut' Grund von 

Durch1aufkonten 

Totale/SUrrme 

1984 1985 

. 
111.175.000 133.410.000 

-

111.175.000 133.410.000 

1986 1984/86 

160.092.000 404.677.000 

160.092.000 404. 677.000 
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RIEPllOOO DELlE SPESE/ZUSAMMENFASSUNG DER AUSGABEN' 

Previslone/Voranschlag 1984 1985 1986 1984/86 

TI'roLO I - SPESE CORRENTI 

I. TlTEL - LAUFrnDE AUSGABEN' 

TI'roLO II - SPESE IN CON'ro CAPITALE 

II. TlTEL - INVESTITIONSAUSGABEN 

TI'roLD IV - CONTABILITA' SPECIALI 

" IV. TlTEL - SONDERBUCHFUHRUNGEN' 
, 

631.100.000 

3.000.000 

111.175.000 

757.320.000 

3.600.000 

133.410.000 

908.784.000 

4.320.000 

160.092.000 

2.297.204.000 

10.920.000 

404.677.000 

'roTALE GENERALE SPESE/GESAMTAUSGABEN' 745.275.000 894.330.000 1.073.196.• 000 2.712.801.000 

IL PRESIDEN'TE 

(Prof. F. Garlato) 
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ANNO 1984 

REGIONE TRENTINO-ALTO ADIGE 

DECRETO DEL PRESIDENTE DELLA GIUNTA REGIO­
NALE 8 febbraio 1984, n. 44/A 

Comune di Terres: proroga termine eiezioni. 

IL PRESIDENTE 

Tenuto presente che il Consiglio comunale di 
Terres ha perduto oltre la metà dei propri mem­
bri e questi non sono stati sostituiti; 

Visto il provvedimento della Giunta provin­
ciale di Trento numero 21238/8-B di data 13 
gennaio 1984, con il quale viene dichiarata la 
decadenza del Consiglio comunale di Terres; 

Visto l'art. 10, commi quarto lettera b), 
quinto, sesto e settimo del Testo unico delle leggi 
regionali sulla composizione ed elezione degli or­
gani delle Amministrazioni comunali; 

Sentito il Presidente della Giunta provinciale 
di Trento; 

decreta: 

Il termine di novanta giorni dal verificarsi 
delle condizioni che rendeno necessarie le elezioni 
comunali nel Comune di Terres in Provincia di 
Trento è prorogato per il tempo necessario per 
poter effettuare dette elezioni in, una domenica 
compresa nel periodo tra il 15 aprile ed il 15 
giugno 1984. 

Il presente decreto sarà pubblicato sul Bollet­
tino Ufficiale della Regione.' 

Trento, 8 febbraio 1984 

Il Presidente 
PANCHERI 

DELIDERAZIONE DELLA GIUNTA REGIONALE 
19 gennaio 1984, n. 214 

Scioglimento della società cooperativa "Radio 
Chiese - I ESSE CI - Informazione spettacolo cul­
tura" società cooperativa a responsabilità limitatà 
con sede in Storo, via Roma n. 18 

LA GIUNTA REGIONALE 

Omissis 

delibera: 

di sciogliere la società cooperativa "Radio Chie­
se - I ESSE CI - Informazione spettacolo cul­

tura" società cooperativa a responsabilità li­
mitata con sede in Storo, via Roma n. 18; 

di pubblicare, per estratto, la presente delibe­
razione nel Bollettino Ufficiale della Regione. 

Letto, confermato e sottoscritto. 

Il Presidente Il Segretario Generale 
Pancheri Visetti 

DELIDERAZIONE DELLA GIUNTA REGIONALE 
19 gennaio 1984, n. 215 

Scioglimento della società "Cooperativa Edilizia 
Duemila" società cooperativa a responsabilità li­
mitata con sede in Rovereto, via Ferrari n. 10 

LA GIUNTA REGIONALE 

Omissù; 

delibera: 

- di sciogliere la società "Cooperativa edilizia 
Duemila" società cooperativa a responsabilità 
limitata con sede in Rovereto, via Ferraci n.' 
10; 
di pubblicare, per estratto, la presente delibe­

razione nel Bollettino Ufficiale della Regione. 
Letto, confermato e sottoscritto. 

Il Presidente Il Segretario Generale 
Pancheri Visetti 

DELIDERAZIONE DELLA GIUNTA REGIONALE 
19 gennaio 1984, n. 216 

Scioglimento della società "Cooperativa Edilizia 
Santa Colomba" società cooperativa a responsabi­
lità limitata con sede in 'Trento, via Palestrina n. 20 

LA GIUNTA REGIONALE 

Omissis 

delibera: 

di sciogliere la società "Cooperativa edilizia 
Santa Colomba" società cooperativa a respon­
sabilità limitata con sede in Trento, via Pale­
strina n. 20; 

- di pubblicare, per estratto, la presente delibe­
razione nel Bollettino Ufficiale della Regione. 

Letto, confètmato e sottoscritto. 

Il Presidente Il Segretario Generale 
Pancheri Visetti 
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PROVINCIA AUTONOMA DI TRENfO 

DELffiERAZIQNE DELtA GIUNTA PROVINCIALE DI 
TRENTO 6 gennaio 1984, n. 107 

Comprensorio della Valle di Sole - piani gene­
rali di zona del Parco attrezzato del torrente Rab­
bles e delle aree di conservazione e restauro 
dell'ambiente tradizionale. Approvazione con modi­
fiche 

Omissis 
LA GIlTNTA PROVINCIALE 

Omissis 
delibera 

1) di apportare ai piani generali di zona in og­
getto specificati, adottati dall'Assemblea del 

. Comprensorio con deliberazione n. 44 dd. 14 
novembre 1981, le modifiche d'ufficio, in par­
ziale accoglimento delle osservazioni presentate 
secondo le decisioni assunte dall'Assemblea del 
Comprensorio con deliberazione n. 3 dd. 30 
aprile 1982, nei termini indicati negli elabo­
rati a tale deliberazione allegati; 

2) 	di approvare, con le modifiche di cui al punto 
1), ai sensi degli am. 8 e 17 della legge pro­
vinciale 11 dicembre 1975, n. 53, i piani ge­
nerali di zona del Parco attrezzato del torrente 
Rabbies e delle aree di conservazione e restau­
ro dell'ambiente tradizionale adottati dal Com­
prensorio della Valle di Sole con deliberazione 
n. 44 dd. 14 novembre 1981, negli atti ad 
essa deliberazione allegati; 

3) 	di disporre la pubblicazione della presente de­
liberazione sul Bollettino Ufficiale della Regio­
ne ed il conseguente deposito del piano, a li­
bera visione del pubblico, presso la sede del 
Comprensorio. 

Il Presidente della Giunta provinciale 
, MENGONI 

Il 	 JI. Segretario Generale della G.P.: Stedile 

DEClSIOl\TE DELLA GIUNTA PROVINCIALE DI TRENTO 
27 gennaio 1983, n. 1137/3-B 

Adozione stemma del comune di Grauno 

LA GIUNTA PROVINCIALE 

In seduta del 27 gennaio 1984 
ha emesso la seguente decisione 

Vista la deliberazione n.' 54 dd. 28 novembre 
1983. del Consiglio comunale di Grauno con la 
quale è approvato lo stemma comunale; 

tenuto presente che la deliberazione è stata 
adottata in osservanza delle disposizioni dell'art. 5 
del T.n delle leggi regionali sull'ordinamento dei 
Comuni, approvato con deliberazione della G.R. 
24 aprile 1980 n. 577 e dell'art. 4 del Regola­
mento di esecuzione del predetto Testo Unico ap­
provato con D.P.G.R. 17 dicembre 1981, n. 8/L; 

ritenuto di dover provvedere di conseguenza; 

ad 	unanimità di voti; 

delibera 

di approvare lo stemma del Comune di Grauno, 
proposto dal Consiglio comunale di Grauno ed 
avente le seguenti caratteristiche: 

"Troncato ribassato nel primo d'argento a un 
monte di tre colli di verde ciascuno caricato da 
un abete al naturale, 'nel secondo due file di cin­
que scacchi di rosso e di argento la prima, d'ar­
gento e di rosso la seconda". 

Il Presidente-relatore 
MENGONI 

Il Segretario: dotto proc. E. Mantovani 
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DECISIONE DELLA GIUNTA PROVINCIALE DI TRENTO 
27 gennaio 1983, n. 1138/2-B 

Adozione stemma del comune di Grumes 

LA GIUNTA PROVINCIALE 


In seduta del 27 gennaio 1984 

ha emesso la seguente decisione 


Vista la deliberazione n. 87 dd. 29 novembre 
1983 del Consiglio comunale di Grumes con la 
quale è approvato lo stemma comunale; 

tenuto presente che la de1iberazione è stata 
adottata in osservanza delle disposizioni dell' art. 5 
del T.V. delle leggi regionali sull'ordinamento dei 
Comuni, approvato con deliberazione della G,R. 
24 aprile 1980 n. 577 e dell'art. 4 del Regola­
mento di esecuzione del predetto Testo Unico ap­
provato con D.P.G.R. 17 dicembre 1981, n. 8/L; 

ritenuto di dover provvedere di conseguenza; 
ad unanimità di voti; 

delibera 

di approvare lo stemma del Comune di Grumes, 
proposto dal Consiglio comunale di Grumes ed 
avente le seguenti· caratteristiche: 

"'D'azzurro al monte scosceso di verde nascente 
dalla punta, seminata di tre muri d'argento e ca­
ricato di un castello dello stesso, merlato alla ghi­
bellina; finestrato e chiuso al naturale, il tutto 
murato di nero. Nel punto di onore la sfera a 
cinque punto d'oro". 

Il Presidente-relatore 
MENGONI 

Il Segretario: dotto proc. E. Mantovani 

DECISIONE DELLA GIUNTA PROVINCIALE DI TRENTO 
27 gennaio 1983, n. 1140/2-B 

Adozione stemma del comune di Sover 

LA GIUNTA PROVINCIALE 

In seduta del 27 gennaio 1984 
ha emesso la seguente decisione 

Vista la deliberazione n. 140 dd. 6 dicembre 

1983 del Consiglio comunale di Sover con la qua­

le è approvato lo stemma . comunale; 
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tenuto presente che la deliberazione è stata 
adottata in osservanza delle disposizioni dell'art. 5 
del T.V. delle leggi regionali sull'ordinamento dei 
Comuni, approvato con deliberazione della G.R. 
24 aprile 1980 n. 577 e dell'art. 4 del Regola­
mento di esecuzione de,l predetto Testo Unico ap­
provato con D.P.G.R. 17 dicembre 1981, n. 81L; 

ritenuto di dover provvedere di conseguenza; 

ad unanimità di voti; 

delibera 
di approvare lo stemma del Comune di Sover, 
proposto dal Consiglio comunale di Sover ed 
avente le seguenti caratteristiche: 
"D'argento al monte di tre cime di verde nascente 
dalla punta, sormontato da una graticola di rosso, 
accostata da due palme d'alloro dello stesso, 
fruttate d'oro". 

Il Presidente-relatore 
MENGONI 

Il Segretario: dotto proc. E. Mantovani 

PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZA..""IO 

DECRETO DEL PRESIDENTE DELLA GIUNTA PRO­
VINCIALE DI BOLZANO 5 gennaio 1984, n, 1 

Modifica del regolamento di esecuzione dell'art. 
14 della legge provinciale 23 maggio 1977, n. 13, 
approvato con decreto del Presidente della Giunta 
provinciale del 26 febbraio 1982, n. 5 

IL PRESIDENTE DELLA GIUNTA PROVINCIALE 

Visto l'art. 14 della legge provinciale 23 
maggio 1977, n. 13; 

Visto il regolamento di esecuzione dell'art. 14 
della legge provinciale 23 maggio 1977, n. 13, 
emanato con decreto del Presidente della Giunta 
provinciale del 26 febbraio 1982, n. 5, e modi­
ficato con decreto del Presidente della Giunta 
provinciale del 21 dicembre 1982, n. 22; 

Vista la deliberazione della Giunta provincia­
le n. 7654 del 19 dicembre 1983, concernente 
l'approvazione della modifica del regolamento di 
esecuzione dell'art. 14 della legge provinciale 23 
maggio 1977, n. 13, emanato con decreto del 
Presidente della Giunta provinciale del 26 feb­
braio 1982, n. 5; 

Visto l'art. 53 del Testo Unico delle leggi 
sullo Statuto di Autonomia della Regione Trenti­
no-Alto Adige, approvato con decreto del Presi­
dente della Repubblica del 31 agosto 1972, n. 
670; 

In esecuzione della succitata delibera: 

decreta 

Articolo unico 

È emanata l'allegata modifica del regolamen­
to di esecuzione dell'art. 14 della legge provincia­
le 23 maggio 1977, n. 13, emanato con decreto 
del Presidente della Giunta provinciale del 26 
febbraio 1982, n. 5, e modificato con il decreto 
del Presidente della Giunta provinciale del 21 di­
cembre 1982, n. 22, consistente nella sostituzione 

AUTONOME PROVINZ BOZEN 

DEKRET DES LANDESHAUPTMANNS VON SlJDTIROL 
vom 5. Janner 1984, Nr. 1 

Anderung der Durchfuhrungsverordnung zum 
Art. 14 des Landesgesetzes vom 23. Mai 19n, Nr. 
13, genehmlgt mlt Dekret des Landeshauptmanns 
vom 26. Februar 1982, Nr. 5 

DER LANDESHAUPTMANN 
hat die folgenden Rechtsvorschriften und Verwal­
tungsakte zur Kenntnis genommen: 

Art. 14 des Landesgesetzes vom 23. Mai 
1977, Nr. 13, 

Durchfiihrungsverordnung zum Art. 14 des 
Landesgesetzes vom 23. Mai 1977, Nr. 13, erlas­
sen mit Dekret des Landeshauptmanns vom 26. 
Februar 1982, Nr. 5, und geandert mit Dekret 
des Landeshauptmanns vom 21. Dezember 1982, 
Nr. 22, 

BeschluU des Landesausschusses Nr. 7654 
vom 19. Dezember 1983, betreffend die Geneh­
migung der Anderung der Durchfiihrungsverord­
nung zum Art. 14 des Landesgesetzes vom 23. 
Mai 1977, Nr. 13, erlassen mit Dekret des Lan­
deshauptmanns vom 26. Februar 1982, Nr. 5, 

Art. 53 des vereinheitlichten Textes der Ge­
setze iiber das Sonderstatut fiir die Region Tren­
tino-Siidtirol, genehmigt mit Dekret des Prasiden­
ten der Republik vom 31. August 1972, Nr. 670, 

und fiihrt den genannten BeschluU durch, indem er 

verfiigt 
Einziger Artikel 

Die beiliegende Anderung der Durchfiihrungs­
verordnung zum Art. 14 des Landesgesetzes vom 
23. Mai 1977, Nr. 13, erlassen mit Dekret des 
Landeshauptmanns vom 26. Februar 1982, Nr. 
5, und geandert mit Dekret des Landeshaupt­
manns vom 21. Dezember 1982, Nr. 22, ist er­
lassen. Sie besteht in der Ersetzung der dem ge­
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della tabella allegata al citato decreto con la ta­
bella allegata al presente decreto. 

Il presente decreto sarà inviato alla Corte dei 
conti per la registrazione e pu9blicato nel Bollet­
tino Ufficiale della Regione. E fatto obbligo a 
chiunque spetti di osservarlo e di farlo osservare. 

Bolzano, lì 5 gennaio 1984 

Registrato 
Foglio 171 ­

Il Presidente della Giunta provinciale 
MAGNAGO 

alla Corte dei' conti il 7 febbraio 1984, Registro 1, 
Polito 

nannten Dekret beigelegten Tabelle durch die die­
sem Dekret beigelegte Tabelle. 

Dieses Dekret wird dem Rechnungshof zur 
Registrierung zugeleitet und im Amtsblatt der Re­
gion kundgemacht. leder, den es angeht, ist ver­
pflichtet, es zu befolgen und dafiir zu sorgen, daB 
es befolgt wird. 

Bozen, den 5. Jànner 1984 

Der Landeshauptmann 
MAGNAGO 

Registriert beim Rechnungshof aro 7. Februar 1984, Register 1, 
Blatt 171 Polito 

TABELLE - TABELLA 

ANTEIL DES JAHRLICHEN MIETZINSES BEZOGEN AUF DAS EINKOMMEN DER FAMILIE DES EMPFANGERS 

QUOTA DEL CANONE ANNUO RIFERITO AL REDDITO DEL NUCLEO FAMILIARE DELL'ASSEGNATARIO 


ANTEIL -QUOTE 10% 12% ! 14% 
i 

16% 19% 22% 25% 

PERSONEN - PERSONE bis zu I fino a bis zu I fino a bis zu I fino a bis zu I fino a bis zu I fino a bis zu I fino a bis zu I fino a 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

lO 

L. 4.100.000 
L. 4.500.000 
L. 5.700.000 
L. 6.800.000 
L. 6.300.000 
L. 5.800.000 
L. 5.100.000 
L. 4.600.000 
L. 3.900.000 
L. 3.100.000 

L. 6.500.000 
L. 6.800.000 
L. 7.800.000 
L. 8.700.000 
L. 8.300.000 
L. 7.900.000 
L. 7.300.000 
L. 6.900.000 
L. 6.300.000 
L. 5.700.000 

L. 8.800.000 
L. 9.100.000 
L. 9.900.000 
L. 10.600.000 
L. 10.300.000 
L. 10.000.000 
L. 9.500.000 
L. 9.200.000 
L. 8.700.000 
L. 8.100.000 

L. 11.100.000 
L. 11.400.000 
L. 12.000.000 
L. 12.500.000 
L. 12.300.000 
L. 12.000.000 
L. 11.700.000 
L. 11.400.000 
L. 11.100.000 
L. 10.600.000 

L. 13.400.000 
L. 13.600.000 
L. 14.000.000 
L. 14.400.000 
L. 14.200.000 
L. 14.000.000 
L. 13.800.000 
L. 13.600.000 
L. 13.400.000 
L. 13.100.000 

L. 15.700.000 
L. 15.800.000 
L. 16.000.000 
L. 16.200.000 
L. 16.100.000 
L. 16.000.000 
L. 15.900.000 
L. 15.800.000 
L. 15.700.000 
L. 15.600.000 

L. 18.000.000 
L. 18.000.000 
L. 18.000.000 
L. 18.000.000 
L. 18.000.000 
L. 18.000.000 
L. 18.000.000 
L. 18.000.000 
L. 18.000.000 
L. 18.000.000 

DECRETO DEL PRESIDENTE DELLA GIUNTA PROVIN­
CIALE DI BOLZANO 1 febbraio 1984, n. S/IP-71134/VV /rm 

Proclamazione del vincitore del concorso pub­
blico per titoli ed esami per la copertura di 1 posto 
di consigliere - VII qualifica funzionale - nel ruolo 
speciale del personale addetto all'istruzione pubbli­
ca provinciale ed alla formazione professionale del­
le località ladine 

IL PRESIDENTE DELLA GIUNTA PROVINCIALE 

Vista la deliberazione n. 7972 del 30 dicem­
bre 1983, registrata alla Corte dei conti il 18 
gennaio 1984, reg. 2/p, foglio 165, di proclama­
zione del vincitore del concorso pubblico per titoli 
ed esami per la copertura di 1 posto di consiglie­
re - VII qualifica funzionale - nel Ruolo speciale 
del personale addetto all'istruzione pubblica pro­
vinciale ed alla formazione professionale delle lo­
calità ladine, pubblicato nel supplemento ordina­
rio n. 2 al Bollettino Ufficiale della Regione n. 
17 del 5 aprile 1983; 

Visto l'art. 32 della Legge provinciale 3 lu­
glio 1959, n. 6 

DEKRET DES LANDESHAUPTMANNS VON SUoTIROL 
vom 1. Februar 1984, Nr. S/Ip·7/134/VV/rm 

Bekanntgabe des Gewlnners des offentllchen 
Wettbewerbes nach Titeln und PrOfungen fOr 1 Stel­
le als Rat - VII. Funktionsebene - 1m Sonderstel­
lenplan des Personals der offentllchen Schulen im 
Land und der Berufsausbildung der ladinlschen 
Ortschaften 

DER LANDESHAUPTMANN 

Nach Einsicht in den BeschluB Nr. 7972 vom 
30. Dezember 1983, registriert am Rechnungshof 
am 18. Jiinner 1984, Reg. 2/p, Blatt 165, iiber 
die. Bekanntgabe des Siegers des offentlichen 
Wettbewerbes nach Titeln und Priifungen fiir 1 
Stelle als Rat - VII. Funktionsebene - im Son­
derstellenplan des Personals der offentlichen 
Schulen im Land und der Berufsausbildung der 

Jadinischen Ortschaften, 	der im ordentlichen Bei­
blatt Nr. 2 zum Amtsblatt der Region vom 5. 
ApriI 1983, Nr. 17 veroffentlicht wurde; 

Nach Einsicht in den Art. 32 des Landesge­
setzes vom 3. Juli 1959, Nr. 6 
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decreta 

A rticolo unico 

Il sig. dotto Crepaz Mansueto, nato il 28 ago­
sto 1954, appartenente al gruppo linguistico ladi­
no, è dichiarato idoneo con punti 45 e vincitore 
del concorso pubblico per titoli ed esami a 1 po­
sto di consigliere - VII qualifica funzionale - nel 
Ruolo speciale del personale addetto all'istruzione 
pubblica provinciale ed alla fonnazione professio­
nale delle località ladine. 

Il presente decreto sarà pubblicato nel Bollet­
tino Ufficiale della Regione Trentino-Alto Adige. 

Bolzano, lì 1 febbraio 1984 

p. 	Il Presidente della Giunta provinciale 
L'Assessore al Personale 

Dr. Hans Rubner 

DECRETO DEL PRESIDENTE DELLA GIUNTA PROVIN­
CIALE DI BOLZANO 1 febbraio 1984, n. 60IVIII/SAN 

Individuazione delle branche specialistiche ca­
renti al sensi della L.P. 18 giugno 1981, n. 13 

IL PRESIDENTE DELLA GIUNTA PROVINCIALE 

Vista la deliberazione n. 8264 del 30 dicem­
bre 1983, non soggetta a registrazione, concernen­
te: "Legge provinciale 18 giugno 1981, n. 13: 
individuazione delle branche specialistiche carenti 
m provincia per l'anno 1984"; 

In esecuzione di detta deliberazione 

decreta 
Per l'anno 1984 si riconoscono quali carenti 

ai sensi dell'art. 2, comma 3 della legge provin­
ciale 13 giugno 1981, n. 13, le seguenti specia­
lità: ' 

- dennatologia; 

- oculistica; 

- otoiatria; 

- neurologia; 

- stomatologia; 

- pediatria, limitatamente alle visite domiciliari; 

- ortopedia; 

- patologia clinica, limitatamente alla preparazio­

ne allergeni; 
- ginecologia. 

Il presente decreto sarà pubblicato nel Bollet­
tino Ufficiale della Regione Trentino-Alto Adige. 

Bolzano, lì 1 febbraio 1984 

Il Presidente della Giunta provinciale 
MAGNAGO 

verfiigt 

Einziger Artikel 

Herr Dr. Crepaz Mansueto, geboren am 28. 
August 19:54, ~gehoriger der ladinischen Sprach­
gruppe, wrrd mit 46 Punkten fiir geeignet erkliirt 
und als Sieger des Offentlichen Wettbewerbes nach 
Titeln und Priifungen fiir 1 Stelle als Rat - vn. 
Funktionsebene - des Sonderstellenplans des Per­
sonals der offentlichen Schulen im Land und der 
Berufsausbildung der ladinischen Ortschaften aus­
gerufen. 

Dieses Dekret wird im Amtsblatt der Region 
Trentino-Siidtirol veroffentlicht. 

Bozen, 	 den 1. Februar 1984 

i.A. des Landeshauptmanns 
Der Landesrat fiir Personalangelegenheiten 

Dr. Hans Rubner 

DEKRET DES LANDESHAUPTMANNS VON SiJDTIROL 
vom 1. Februar 1984, Nr. 60IVIII/GES. 

Festlegung der mangelnden Fachrlchtungen 1m 
Sinne des Landesgesetzes vom 18. Juni 1981, Nr. 
13 

DER LANDESHAUPTMA1\iN 

hat den nicht registrierungspflichtigen Be­
schlulb Nr. 8264 vom 30. Dezember 1983, iiber 
das "Landesgesetz vom 18. Juni 1981, Nr. 13: 
Ermittlung der unterversorgten Fachrichtungen in 
der Provinz fiir das Jalrr 1984" zur Kenntnis ge­
nommen und 

verfiigt: 

Fiir das Jahr 1984 werden im Sinne von Art. 
2, Absatz 3 des Landesgesetzes vom 18. Juni 
1981, Nr. 13, folgende Fachrichtungen als unter­
versorgt anerkannt: 
- Dennatologie; 

- Augenheilkunde; 

- Hals-Nasen-Ohrenheilkunde; 

- Neurologie; 

- Stomatologie; 

- Pediatrie, begrenzt auf die Hausvisiten; 


Orthopiidie; 
Klinische Pathologie, beschriinkt auf die Her­
stellung von Allergenen; , 
Gyniikologie. 

Dieses Dekret wird im Amtsblatt der Region 
Trentino-Siidtirol veroffentlicht. 

Bozen, 	 den 1. Februar 1984 

Der Landeshauptmann 
MAGNAGO 
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DECRETO DEL PRESIDENTE DELLA GIUNTA PRO­
VINCIALE DI BOLZANO 3 febbraio 1984, n. l/IP/4 

Concorso pUbblico per titoli ed esami a 6 posti 
di consigliere nella VII qualifica funzionale del ruolo 
amministrativo - Pubblicazione della graduatoria 
e generale di merito 

IL PRESIDENTE DELLA GIUNTA PROVINCIALE 

premesso che con deliberazione della Giunta 
provinciale n. 679 dell'8 febbraio 1982, registrata. 
alla Corte dei conti il 23 aprile 1982, registro 
22/p, foglio 52, è stato indetto un concorso pub­
blico per titoli ed esami a 6 posti di consigliere 
nella VII qualifica funzionale del ruolo ammini­
strativo, dei quali in base alle norme vigenti 5 
posti sono riservati ad appartenenti al gruppo lin­
guistico tedesco ed un posto ad appartenenti al 
gruppo linguistico italiano, e dei quali, inoltre, ai 
sensi dell'art. 56 della L.P. del 21 maggio 1981, 
n. 	11, 2 posti sono riservati a candidati interni; 

premesso altresì, che il bando di concorso è 
stato pubblicato sul Supplemento ordinario n. 2 
al Bollettino Ufficiale della Regione n. 25 del jO 

giugno 1982; 
vista la deliberazione della Giunta Provinciale 

n. 3374 del 13 giugno 1983 registrata alla Corte 
dei conti il 25 gennaio 1984, registro 3/p, foglio 
52, con la quale è stata approvata la graduatoria 
di merito del candidati risultati idonei nel suddet­
to concorso; 

visto l'articolo 32 della legge provinciale 3 
luglio 1959, n. 6; 

decreta: 

1. È approvata la seguente graduatoria di 
merito dei candidati risultati idonei nel concorso 
pubblico per titoli ed esami a 6 posti di consi­
gliere nella VII qualifica funzionale del ruolo am­
ministrativo: 

puntiCandidato I a nato I a il 
su 	140 

1. Dr. Maria Teresa 
Avancini Misfatto (it. ) 12.10.1951 89,04 

2. Luz Scrinzi (int.) (ted.) 12.12.1939 88,55 
3. Dr. Walter Stauder (ted. ) 2·1. 6.1954 86,42 
4. Dr. Renate 

v. Guggenberg (ted.) 5. 7.1957 85,79 
5. Christoph Baur (int.) (ted. ) 3. 6.1950 83,68 
6. Heinrich Oberrauch (int.) (ted.) 24. 5.1941 83,60 
7. Enzo Campana (int.) (it. ) 22.11.1945 75,12 
8. Dr. Wolfgang Niedrist (ted. ) 15. 4.1956 67,78 

DEKRET DES LANDESHAUPTMANNS VON SÙDTIROL 
vom 3. Februar 1984, Nr. lIIP/4 

Offentlicher Wettbewerb nach Titeln und Pru­
fungen zur Besetzung von 6 Stellen fur Rate in der 
VII. Funktionsebene des Verwaltungsstellenplanes 
- Veroffentlichung der allgemeinen Bewertungsrang­
ordnung 

DER LANDESHAUPTMANN 
erlafbt, 

vorausgeschickt, daE mit BeschluE des 
Landesausschusses Nr. 679 vom 8. Februar 1982, 
beim Rechnungshof registriert am 23. ApriI 1982, 
Register 22/p, Blatt 52, ein offentlicher Wettbe­
werb nach Titeln und Priifungen zur Besetzung 
von 6 Stellen fiir Rate in der VII. Funktionsebene 
des Verwaltungsstellenplanes ausgeschrieben wor­
den ist, vondenen laut geltenden Bestimmungen 
5 Stellen den Angehorigen der deutschen Sprach­
gruppe und 1 Stelle den Angehorigen der italie­
nischen Sprachgruppe vorbehalten sind, und von 
denen ferner, gemafb Art. 56 des L.G. vom 21. 
Mai 1981, Nr. 11, 2 Stellen internen Bewerbern 
vorbehalten sind; 

vorausgeschickt, daE die Wettbewerbsaus­
schreibung im ordentlichen Beiblatt Nr. 2 zum 
Amtsblatt der Region Nr. 25 vom 1. Juni 1982, 
veroffentlicht worden ist; 

nach Einsichtnahme in den BeschluE des 
Landesausschusses Nr. 3374 vom 13. Juni 1983, 
beim Rechnungshof registriert am 25. Janner 
1984, Register 3/p, Blatt 5'2, mit welchem die 
Rangordnung der Bewerber genehmigt worden ist, 
die im obgenannten Wettbewerb die Eignung er­
langt haben; . 

nach Einsichtnahme im Artikel 32 des Lan­
desgesetzes vom 3. Juli 1959, Nr. 6; 

folgendes 
Dekret: 

1. Folgende Rangordnung der Bewerber, die 
im Offentlichen Wettbewerb nach Titeln und Prii­
fungen um 6 Stellen fiir Rate in der VII. Funk­
tionsebene des Verwaltungsstellenplanes die Eig­
nung erlangt haben, ist genehmigt: 

PunkteBewerber I in geboren am von 140 

1. 	Dr. Maria Teresa 
Avancini Misfatto (it. ) 12.10.1951 89,04 

2. 	 Luz Scrinzi (int.) (dt.) 12.12.1939 88,55 

3. 	Dr. Walter Stauder (dt.) 21. 6.1954 86,42 
4. 	Dr. Renate 

v. Guggenberg (dt.) 5. 7.1957 85,79 

5. 	 Christoph Baur (int.) (dt.) 3. 6.1950 83,68 

6. Heinrich ObeÌmuch (int.) (dt.) 24. 5.1941 83,60 

7. Enzo Campana (int.) (it. ) 22.11.1945 75,12 

8. 	Dr. Wolfgang Niedrist (dt.) 15. 4.1956 67,78 
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2. In base alla graduatoria nonché alle riser­
ve dei posti di cui alle premesse sono proclamati 
vincitori del concorso i seguenti candidati: 
- Dr. Maria Teresa Avancini Misfatto 
- Luz Scrinzi 
- Dr. Walter Stauder 

Dr. Renate v. Guggenberg 
Christoph Baur 

- Dr. Wolfgang Niedrist 

3. Sono dichiarati idonei i seguenti candidati: 

-	 Enzo Campana 
Heinrich Oberrauch 

4. Il presente decreto verrà pubblicato sul 
Bollettino Ufficiale della Regione Trentino-Alto 
Adige. 

Bolzano, 3 febbraio 1984 

Per il Presidente della Giunta provinciale 
L'Assessore al Personale 

Dr. Hans Rubner 

PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO - ALTO ADIGE 

CONCORSO PUBBLICO 

per titoli ed esami per il conferimento di dieci posti 
nella qualifica iniziale di insegnante tecnico, VI 
qualifica funzionale (ex carriera degli insegnanti di­
plomati), ramo di economia domestica del ruolo per 
l'addestramento professionale agricolo e di econo­
mia domestica (bando approvato con deliberazione 
della Giunta Provinciale n. 7425 del 19 dicembre 1983, 
registrata alla Corte dei, conti ,'11 gennaio 1984, regi­
sto 1/p, foglio 190) 

Art. 1 

È indetto un concorso pubblico per titoli ed 
esami a dieci posti di insegnante tecnico, ramo 
di economia domestica nella VI qualifica funzio­
nale (ex carriera degli insegnanti diplomati), del 
ruolo per l'addestramento professionale agricolo e 
di economia domestica. 

I posti predetti sono riservati ai sensi dell'art. 
15 della legge costituzionale 26 febbraio 1948, 
n. 5, a 10 candidati appartenenti al gruppo lin­
guistico tedesco. 

TI presente concorso viene emanato tenendo 
conto dei benefici previsti per le categorie protette 
ai sensi della legge 2 aprile 1968,. n. 482. 

2. Auf Grund der Rangordnung und der im 
einleitenden Teil erwahnten Stellenvorbehalte wer­
den folgende Bewerber zu Gewinnern des Wettbe­
werbes ausgerufen: 
- Dr. Maria Teresa Avancini Misfatto 
- Luz Scrinzi 
- Dr. Walter Stauder 

Dr. Renate v. Guggenberg 

Christoph Baur 

Dr. Wolfgang Niedrist 


3. Folgende Bewerber sind fiir geeignet erklart: 
Enzo Campàna 

- Heinrich Oberrauch 

4. Das vorliegende Dekret wird im Amtsblatt 
der Region Trentino-Siidtirol veroffentlicht wer­
den. 

Bozen, den 3. Februar 1984 

Fur den Landeshauptmann 
Der Landesrat fur Personalangelegenheiten 

Dr. Hans Rubner 

AUTONOME PROVINZ BOZEN - SÙDTIROL 

OFFENTLICHER WETTBEWERB 

nach Titeln und Prufungen zur Besetzung von zehn 
Stellen als Fachlehrer, sechste Funktionsebene, 
ehem. Fachlehrer-Laufbahn, (Berelch Hauswirt­
schaft) 1m Stellenplan der biiuerlichen Berufser­
tuchtigung (die Ausschreibung ist mit BeschluB des 
Landesausschusses Nr. 7425 vom 19. Dezember 1983 
beschlossen und beim Rechnungshof am 11. JAnner 
1984, Register 1/p, Blatt 190, registriert worden) 

Art. 1 

Es ist ein Offentlicher Wettbewerb nach Ti­
teln und Priifungen zur Besetzung von zehn Stel­
len all'l Fachlehrer, sechste Funktionsebene, ehem. 
Fachlehrer-Laufbahn,(Bereich Hauswirtschaft) im 
Stellenplan fiir die bauerliche Berufsertiichtigung 
ausgeschrieben. 

Die genannten Stellen sind gemiiB Art. 15 
des Verfassungsgesetzes vom 26. Februar 1948, 
Nr. 5, zehn Kandidaten vorbehalten, die der deut­
schen Sprachgruppe angehoren. 

Der vorliegende Wettbewerb wird unter Be­
riicksièhtigung der Aufnahmevorbehalte ausge­
schrieben, die das Gesetz Nr. 482 vom 2. ApriI 
1968, zugunsten gewisser Kategorien vorsieht. 
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Art. 2 
Ai posti suddetti è attribuito lo stipendio an­

nuo lordo iniziale di lire 4.400.000, suscettibile 
di progressione economica ai sensi delle norme 
provinciali vigenti in materia. 

Spettano inoltre l'indennità provinciale di cui 
all'art. 45 della legge provinciale 21 maggio 
1981, n. 11, le quote di aggiunta di famiglia, 
l'indennità integrativa speciale e una tredicesima 
mensilità. 

Art. 3 

Per l'ammissione al concorso è richiesto il 
possesso dei seguenti requisiti: 

a) 	 cittadinanza italiana; 

b) godimento dei diritti politici; 

c) 	 immunità da condanne penali; 

d) 	 età non inferiore agli anni 18 e non superiore 
agli anni 40, salvo i casi di elevazione o di 
esonero dei limiti di età, previsti dalle leggi 
vigenti; 

e) 	 buona condotta; 

f) 	 idoneità fisica all'impiego. L'Amministrazione 
ha la facoltà di sottoporre a visita medica di 
controllo i vincitori del concorso, nonché co­
loro che accederanno all'impiego; 

g) 	 titolo di studio: diploma di perito agrario, di 
perito agrario specializzato, di istituto tecnico 
femminile o titolo equipollente. 

Non possono partecipare al concorso coloro 
che siano esclusi dall'elettorato attivo politico e 
coloro che siano stati destituiti, dispensati o de­
caduti dall'impiego presso una pubblica ammini­
strazione, nonché coloro che abbiano fruito 
dell'esodo previsto per ex combattenti o categorie 
assimilate, nonché per dirigenti di amministrazioni 
pubbliche. 

I requisiti prescritti debbono essere posseduti 
alla data della scadenza del termine utile per la 
presentazione delle domande per l'ammissione al 
concorso e dovranno sussistere, salvo quello del 
limite massimo età, anche all'atto dell'assunzione 
ID servIZIO. 

Art. 4 
Le domande di ammISSIOne al concorso, re­

datte su carta legale in conformità all'unito sche­
ma e firmate, dovranno pervenire all'Assessorato 
all'Agricoltura e Foreste - Bolzano, via Orazio 
4 D, entro e non oltre le ore 18 del 300 giorno 
successivo alla data di pubblicazione del presente 
bando nel Bollettino Ufficiale della Regione. 

Art. 2 

Die Anfangsbruttobesoldung fiir die genannten 
Stelle n betnigt 4.400.000 Lire jahrlich und wird 
im Sinne der geltenden Bestimmungen progressiv 
erhoht. AuBerdem werden allfallige zustehende 
Familienzulagen, die Landeszulage gemaB Art. 45 
des Landesgesetzes ~r. 11 vom 21. Mai 1981, 
die Sondererganzungszulage und das 13. Monats­
gehalt entrichtet. 

Art. 3 

Fiir die Teilnahme am Wettbewerb ist der 
Besitz folgender Eigenschaften notwendig: 

a) 	 die italienische Staatsbiirgerschaft; 

b) 	 der GenuB der politischen Rechte; 

c) 	 keine strafrechtliche Verurteilung; 

d) 	 das Alter der Antragsteller darf nicht weniger 
als 18 und nicht mehr als 40 Jahre betragen, 
soweit nicht Griinde geltend gemacht werden 
konnen, welche laut Gesetz die Hochstalters­
grenze heraufsetzen oder hinfallig machen; 

e) 	 guter Leumund; 

f) 	 korperliche Eignung fiir den Dienst. Es liegt 
im Ermessen der Verwaltung, die Gewinner 
eines Wettbewerbes sowie zukiinftige Angestell­
te vor deren Dienstantritt einer arztlichen 
Kontrolluntersuchung zu unterziehen; 

g) 	 Studientitel: Diplom des Agrartechnikers, des 
spezialisierten Agrartechnikers, einer Frauen­
oberschule oder gleichwertiger Titel. 

Wer vom aktiven politischen Wahlrecht aus­
geschlossen ist und wer von einer Anstellung bei 
einer offentlichen Verwaltung abgesetzt oder ent­
hoben ist, kann am Wetthewerb nicht teilnehmen. 
Es sind weiters alle jene ehemaligen Angestellten 
offentlicher Verwaltungen ausgeschlossen, die als 
Kriegsteilnehmer oder als leitende Angestellte den 
begiinstigten Dienstaustritt beansprucht haben. 

Die genannten V oraussetzungen miissen so­
wohl am Endtermin fiir die Einreichung der Ge­
suche als auch - mit Ausnahme jener der Alters­
gr~nze - zum Zeitpunkt der Einstellung erfiillt 
seln. 

Art. 4 

Die Gesuche um Teilnahme am Wettbewerb 
sind an das Assessorat fiir Landwirtschaft und 
Forstwesen, Bozen, HorazstraBe 4/D, zu richten 
und nach dem beiliegenden Muster auf Stempel­
papier abzufassen. Sie miissen bis spatestens 18 
Uhr des 30. Tages nach Veroffentlichung dieser 
Ausschreibung im Amtsblatt der Region beim obi­
gen Amt eintreffen. 
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La data di arrivo delle domande è compro­
vata dal bollo a data apposto dall'ufficio suddetto 
ovvero dal timbro postale nei casi in cui le do­
mande sono inviate per mezzodì raccomandata 
con avviso di ritorno. 

Alla domanda deve essere allegato il titolo 
di studio prescritto dall'art. 3, lettera g) del pre­
sente bando in originale od in copia autenticata 
e bollata. È nell'interesse dei candidati che dal 
titolo di studio risultino le votazioni riportate nel 
conseguirlo. Qualora dai documenti originali non 
dovessero risultare le votazioni riportate, potranno 
esibirsi appositi certificati comprovanti le votazio­
ni stesse. 

Alla domanda vanno allegati inoltre eventuali 
documenti comprovanti il possesso di titoli di pre­
cedenza o preferenza nella nomina nonché tutti 
gli altri documenti, titoli, certificati che il candi­
dato ritenga comunque utili. agli effetti della va­
lutazione della propria capacità od idoneità al 
posto cui aspira. Anche tali documenti devono es­
sere allegati in originale od in copia autenticata 
e bollata. 

Non saranno prese in considerazione le do­
mande, i documenti ed i titoli presentati succes­
sivamente al termine di scadenza del bando. La 
mancata presentazione dei documenti di cui, alla 
lettera g) dell'art. 3 del presente bando o anche 
soltanto di uno di essi entro il termine suddetto 
comporterà l'esclusione dal concorso. 

Deve essere altresì unito alla domanda appo­
sito elenco in carta libera e in duplice copia di 
tutti i documenti e titoli uniti a corredo della do­
manda stessa. Eventuali titoli non riportati in ta­
le elenco non potranno essere presi in considera­
ZIOne. 

Art. 5 
I candidati saranno sottoposti ai seguenti esami: 

una prova scritta, 
- una prova pratica, 

una prova orale. 

Queste prove vertono sul seguente programma: 

1) Governo della casa: 
lavori di manutenzione e di pulizia; articoli 
ed utensili per la pulizia; considerazione 
sull'acquisto degli stessi, sul loro impiego e 
deposito. Cura della biancheria e del vestiario. 
Nozioni teoriche sul lavoro casalingo, organiz­
zazione del lavoro, creazione del posto di la­
voro funzionale. Pericoli di infortunio, preven-

Als Nachweis des Eingangsdatums der Gesu­
che gilt ausschlie~lich der Kalenderstempel des 
Assessorates fiir Landwirtschaft oder, fiir den 
Fall, da~ Gesuche als eingeschriebelle Sendungen 
mit Riickantwort einlangen, der Poststempel. 

Mit dem Gesuch ist das im Art. 3, Buchstabe 
g), dieser Ausschreibung angefiihrte Studiendi­
plom vorzulegen, wobei an Stelle des Originals 
auch eine beglaubigte und mit Stempelmarken 
versehene Kopie giiltig ist. Es ist fiir den Bewer­
ber vorteilhaft, dalh aus der Bescheinigung iiber 
den erworbenen Studientitel auch die dabei erziel­
ten Noten ersichtlich sind. Sollten sie aus dem 
Dokument nicht hervorgehen, kann zusatzlich eine 
Bescheinigung vorgelegt werden, die Aufschlulh 
iiber die Noten gibt. 

Weiters sind dem Gesuch etwaige Bescheini­
gungen iiber den Besitz von Titeln, die eine Be­
vorzugung bei der Ernennung bewirken, beizufii­
gen. Schlielhlich konnen samtliche Dokumente, Ti­
telbescheinigungen und Bestatigungen, die der Be­
werber fiir die Bewertung seiner Fahigkeiten oder 
fiir den Nachweis seiner besonderen Eignung fiir 
die angestrebte Stelle als niitzlich erachtet, beige­
legt werden. 

Auch diese Unterlagen miissen als OriginaI 
oder als beglaubigte und mit Stempelmarken ver­
sehene Abschrift eingereicht werden. Nicht in Be­
tracht gezogen werden Gesuche, Dokumente und 
Titelbescheinigungen, die nach Ablauf der Frist 
von 30 Tagen eingereicht wurden. Sollten die im 
Art. 3, Buchstabe g), dieser Ausschreibung ange­
fiihrten Dokumente oder auch nur eines davon 
nicht termingerecht vorgelegt werden, hat dies 
den Ausschlu~ vom Wettbewerb zur F olge. 

Au~erdem mulh dem Gesuch ein Verzeichnis 
in doppelter Ausfiihrung und auf stempelfreiem 
Papier beigefiigt sein, das samtliche als Anlage 
zum Gesuch vorgesehenen Dokumente und Titel­
bescheinigungen aufzeigt. In diesem Verzeichnis 
nicht enthaltene Titelbescheinigungen konnen 
nicht beriicksichtigt werden. 

Art. 5 

Die Kandidaten werden folgenden Priifungen 
unterzogen: 

eme schriftliche Priifung; 

- eine Praxispriifung; 

eme miindliche Priifung. 

Fiir alle drei Priifungen wird folgendes Pro­
gramm festgelegt: 

1) Haushaltsfohrung: 
Pflege und Reinigungsarbeite~ im Haus; Rei­
nigungsmittel und Gerate - Uberlegungen be­
ziiglich Anschaffung, Einsatz und Unterbrin­
gung. Die sachgemalhe Pflege von Wasche und 
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zione. La casa: esigenze di spazio, ubicazione 
dei vani, progettazione planimetrica dei vani, 
arredamento funzionale dei vani, dotazione di 
macchine ed attrezzi. Caratteristiche e pregi 
del ben coltivato domicilio rurale. 

2) 	 Orti- e floricoltura: 
importanza del giardino, disposizione di un 
giardino casalingo, lavorazione del terreno, 
concimazione, protezione delle piante. Ortaggi: 
semina, letto caldo, coltura in serra, avvicen­
damento, colture promiscue. Ortaggi locali: 
specie, coltivazione, cure colturali, raccolta, 
conservazione. Piante aromatiche e medicinali. 
Fioricoltura: coltura di piante annuali e plu­
riennali, piante da bulbo e da tubero, piante 
da balcone, specie, disposizione, cure colturali, 
moltiplicazione. Piante da appartamento, spe­
cie, esigenze, cure colturali. 

3). Scienza dell'alimentazione: 
scopo dell'alimentazione, importanza della 
stessa per la salute. Sostanze nutritive, sostan­
ze oligodinamiche, esigenze nutritive, digestio­
ne, metabolismo. Nozioni sulle derrate: glutidi, 
lipidi, protidi, sostanze minerali. Bevande. Le 
derrate in relazione alla loro trasformabilità 
in cucina, trattamento e preparazione dei ge­
neri alimentari. L'alimentazione dell'infante, 
dell'adolescente, dell'adulto, dell'anziano. 

4) 	 Pratica di cucina: 
principali ricette e modifiche delle stesse, i di­
versi metodi di cottura, preparazione di menus' 
semplici, organizzazione del lavoro in cucina. 

5) 	 Cucito: 
le principali tecniche del cucito, confezione di 
semplici capi di vestiario per bambini e don­
ne: vestitini, grembiule, camicia da notte, ca­
micette, pantaloni per bambino, gonna, tail­
leur. Organizzazione delle diverse fasi di lavo­
ro, modifica di tagli fondamentali. 

6) 	 Pratica di governo della casa: 
nozioni di apparecchiatura della tavola e modo 
di servire a tavola. Cura della biancheria e 
del vestiario. Programma di lezione: le diverse 
fasi di lavori speciali. 

Il diario delle prove d'esame sarà comunicato per 
iscritto ai singoli candidati non meno di 10 giorni 
prima di quello in cui essi debbano sostenerle. 

L'assenza dagli esami di cui al precedente o 
presente articolo comporta l'esclusione dal concor­
so, quale ne sia la causa. 

Per essere ammessi a sostenere le prove 
d'esame, i concorrenti devono essere muniti di un 
documento di riconoscimento. 

Kleidung. Arbeitslehre: Allgemeines - Arbeits­
organisation, praktische Arbeitsplatzgestaltung 
im bauerlichen und im privaten Haushalt; Un­
fallgefahren und Unfallverhiitung im Haushalt. 
Das Wohnhaus: Raumbedarf, Raumzuordnung, 
GrundriBgestaltung, Planung, Einrichtung und 
Gestaltung der einzelnen Raume nach ihrer 
Funktion. Ausstattung des Haushaltes mit Ge­
raten und Maschinen. Merkmale und Werte 
der bauerlichen Wohnkultur. 

2) 	 Gartenbau und Blumenpflege: 
Bedeutung und Anlage des Hausgartens, Bo­
denbearbeitung, Diingung und Pflanzenschutz. 
Gemiisebau: Aussaatformen, FrUhbeet und Fo­
lienkultur, Fruchtwechsel und Fruchtfolge, 
Mischkulturen; heimisches Gemiise: Arten, An­
bau, PflegemaBnahmen, Ernte, Lagerung. 
Wiirz- und Heilkrauter. Blumenpflege: Kultur 
der ein- und mehrjahrigen Sommerblumen; 
Zwiebel- und Knollengewachse; Balkonhlumen: 
Arten, Anordnung, Pflege und Vermehrung; 
Zimmerplanzen: Anspriiche und Pflege. 

3) 	 Erniihrungslehre: 
Aufgaben und Bedeutung der Ernahrung fiir 
die Gesundheit, Nahrstoffe und Wirkstoffe, 

·Nahrstoffbedarf, Verdauung und Stoffwechsel. 
Lebensmittelkunde: eiweiBhaltige, kohlehydrat­
haItige, fetthaItige Lebensmittel, wirkstoff­
und mineralhaltige Lebensmittel. GenuBmittel. 
Kiichentechnische Bedeutung, Behandlung und 
Zubereitung der verschiedenen Lebensmittel. 
Die Ernahrung des Kleinkindes, des Schulkin­
des, des Berufstatigen und des alten Menschen. 

4) 	 Kuchenpraxis: 
Die Grundrezepte und deren Abwandlung, die 
verschiedenen Garmachungsarten, Zubereitung 
einfacher Meniis. Organisation der Kocharbeit. 

5) 	 Niihen: 
Kenntnis grundlegender Nahtechniken, Herstel­
lung einfacher Kleidungsstiicke rur Kinder und 
Damen: Kinderkleid, Schiirze, Nachthemd, Blu­
se, Kinderhose, Rock, Kleid. Planung von Ar­
beitsablaufen, Abiindern von Grundschnitten. 

6) 	 Spezialpraxis Haus: 
Servierkunde, Wasche- und Kleiderpflege, Ar­
beitsablauf bzw. Unterrichtsskizze betreffend 
die Spezialarbeiten. 

Die Termine der einzelnen Priifungen werden 
den Kandidaten wenigstens 10 Tage vorher mit­
geteilt. 

Wer zu den erwiihnten Priifungen - gleich, 
aus welchem Grund - nicht erscheint, wird von 
der T eilnahme am Wettbewerb ausgeschlossen. 

Um zu den Priifungen zugelassen zu werden, 
miissen die Kandidaten ein Ausweisdokument mit­
bringen. 
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Sono ammessi alla prova pratica ed a quella 
orale i candidati che abbiano riportato un pun­
teggio di almeno 6/10 nella prova scritta. La pro­
va pratica e quella orale non si intendono supe­
rate se il candidato non riporti in ciascuna pro­
va una votazione di almeno 6/1 O. 

Art. 6 

La valutazione dei titoli ed il giudizio 
sull'esame di cui al precedente articolo è dato da 
apposita commissione esaminatrice nominata dalla 
Giunta Provinciale e composta ai sensi dell'art. 6 
della legge provinciale 28 maggio 1976, n. 21. 

La Giunta Provinciale, previo riconoscimento 
della regolarità del procedimento, approva la gra­
duatoria e dichiara i vincitori del concorso. La 
graduatoria è pubblicata nel Bollettino Ufficiale 
della Regione Trentino-Alto Adige. Dalla data di 
pubblicazione nel bollettino decorre il termine per 
le eventuali impugnative. 

Art. 7 

I vincitori del concorso sono assunti in ser­
vizio di prova per il periodo di un· anno, entro 
3 mesi dalla pubblicazione della graduatoria e 
previa presentazione dei documenti comprovanti 
il possesso di tutti i requisiti prescritti dalle nor­
me provinciali in vigore. 

I vincitori del concorso che avranno compiuto 
con buon esito il periodo di prova, conseguiranno 
la nomina definitiva in ruolo, previo giudizio fa­
vorevole del Consiglio d'Amministrazione del per­
sonale. 

È dichiarato rinunciatario il vincitore del 
concorso che senza giustificato motivo non assume 
il servizio entro il termine di 10 giorni dalla co­
municazione della nomina o che non presenta i 
documenti di rito di cui al primo comma del pre­
sente articolo. 

La nomina decorre ad ogni effetto dal giorno 
nel quale il dipendente assume servIZIO. 

Art. 8 

L'Amministrazione provinciale ha la facoltà 
di conferire ai concorrenti dichiarati idonei, oltre 
ai posti messi a concorso, anche quelli che risulti 

-necessario coprire entro l'anno dalla pubblicazione 
della graduatoria, secondo l'ordine di graduatoria. 

Art. 9 

Per quanto non contemplato dal presente 
bando si richiamano le disposizioni vigenti in ma­
teria di pubblici concorsi. 

Zu den praktischen und miindlichen Priifun­
gen zugelassen sind alle jene Kandidaten, die bei 
der schriftlichen Priifung eine Bewertung von we­
nigstens 6/1 O erreicht haben. Die praktische und 
miindliche Priifung gelten als bestanden, wenn 
der Kandidat jeweils eine Bewertung von wenig­
stens 6/10 erreicht. 

Art. 6 

Fiir die Bewertung der Titel und fiir die Be­
urteilung der Ergebnisse der genannten Priifungen 
1st eine eigene Kommission zustiindig, die vom 
Landesausschufb ernannt und gemiill Art. 6 des 
Landesgesetzes vom 28. Mai 1976, Nr. 21, zu­
sammengesetzt ist. 

Der Landesausschu1b priift das V orgehen der 
Kommission auf dessen Regelma1bigkeit, geneh­
migt darauf die Rangordnung und ernennt die 
Gewinner. Die Rangordnung wird im Amtsblatt 
der Region Trentino-Siidtirol veroffentlicht; vom 
Datum dieser Veroffentlichung an Hiuft die Frist 
fiir mogliche Anfechtungen. 

Art. 7 

Innerhalb von drei Monaten nach Veroffent­
lichung der Rangordnung werden die Gewinner, 
gegen V orlage der Dokumente, welche den Besitz 
aller erforderlichen V oraussetzungen nachweisen, 
auf ein Jahr in den Probedienst aufgenommen. 

Nach erfolgreichem Bestehen der Probezeit 
und nach giinstiger Beurteilung durch den Ver­
waltungsrat des Personals erlangen sie die endgiil­
tige Ernennung. 

Sollten die GewÌnner des Wettbewerbes ohne 
gerechtfertigten Grund ihren Dienst nicht inner­
halb von 10 Tagen nach der Benacbrichtigung 
iiber die erfolgte Ernennung antreten oder die im 
1. Absatz dieses Artikels erwahnten Dokumente 
nicht beibringen, wird von Amts wegen ihr Ver­
zicht festgesteUt. 

Die Ernennung hat ibre Wirkung in jeder 
Hinsicht von dem Tag an, an welchem die An­
gestellten ibren Dienst aufnehmen. 

Art. 8 

Es steht der Landesverwaltung frei, au1ber 
den ausgeschriebenen Stellen auch solche zu be­
setzen, fiir die sich innerhalb eines Jabres nach 
Veroffentlichung der Rangordnung die Notwendig­
keit einer Besetzung ergilit. Die Besetzung erfolgt 
unter Einhaltung der Rangordnung mit Kandida­
ten, welche die Eignung erreicht haben. 

Art. 9 

Was in der vorliegenden Ausscbreibung nicht 
ausdriicklich geregelt ist, fallt unter die allgemei­
nen Bestimmungen iiber Offentliche Wettbewerbe. 
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Il presente bando di concorso sarà pubblicato 
nel Bollettino Ufficiale della Regione. 

Bolzano, 20 gennaio 1984 

Il Presidente della Giunta provinciale 
MAGNAGO 

SCHEMA DI DOMANDA DI AMMISSIONE 
da inviarsi su carta da bollo da Lire 3.000 

All'Assessorato 
all'Agricoltura e le Foreste 

39100 BOLZANO 
Via Orazio, n. 4/D 

Il sottoscritto ................................................................ , 
nato a .............................................. (Prov. di .................. ) 
il........................................... (indicare le ragioni di even­
tuali esoneri od elevazioni dei limiti di età) e residente in 
...................................................... (Prov. di .................... ), 
via .................................... , n. . ........ , cbiede di essere am­
messo al concorso pubblico per titoli ed esami a dieci po­
sti di insegnante tecnico, ramo di economia domestica, VI 
qualifica funzionale (ex carriera degli insegnanti tecnici), 
del ruolo per l'addestramento professionale agricolo e di 
economia domestica. 

Dichiara sotto la proprIa responsabilità che: 

1. 	è cittadino italiano; 

2. 	 è iscritto nelle liste elettorali del Comune di ................. . 

......... ... . ............ ............ (ovvero non iscritto o cancella­
to dalle liste elettorali perché ...................................... ); 


3. 	 non ha riportato condanne penali (in caso contrario in­
dicare eventuali condanne penali riportate); 

4. 	 appartiene al gruppo linguistico tedesco; 

5. 	 non si trova in nessuna delle condizioni, le quali non 
consentano l'ammissione al concorso; 

6. si impegna in 	caso di nomina a raggIungere qualsiasi 
destinazione. 

Egli chiede che eventuali comunicazioni gli vengano 
trasmesse al seguente recapito: .......................................... . 

Il sottoscritto dichiara di essere a conoscenza che de­
cadrà da ogni diritto derivante dalla vincita del concorso 
se non sarà in grado di presentare prima della nomina ed 
entro il termine che verrà stabilito dalla Giunta Provin­
ciale, i documenti prescritti dalla legge provinciale 3 luglio 
1959, n. 6 in riferimento agli artt. 3 e 4 del bando di 
concorso ed allega i seguenti documenti: 

1. 	 diploma di ......................................................... ; 


2. 	 i seguenti documenti, titoli o certificati che egli ntiene 
utili agli effetti della valutazione della propria capacità 
od idoneità al posto di cui sopra .................................. . 
....................................... (elencare i singoli documenti). 

(Cognome e nome) 

Data, 

Diese Ausschreibung wird im Amtsblatt der 
Region Trentino-Siidtirol verOffentlicht. 

Bozen, den 20. Janner 1984 

Der Landeshauptmann 
MAGNAGO 

MUSTER EINES GESUCHES 

auf Stempelpapier zu 3.000 Lire einzureichen 


An das Assessorat 
for Landwirtschaft und Forstwesen 

39100 BOZEN 
Horazstrafle 4/D 

Der unterfèrtigte .......................................................... , 
geboren in .............................................. (Prov ................... ) 
am ........................................ (allfallige Griinde fiir die Be­
freiung oder die Erhohung der Altersgrenze angeben)und 
wohnhaft in .......................................... (Prov ................... ) 
Straae ...................... ; .......... , Nr........ , ersucht um Zulas­
sung zum offentlichen Wettbewerb nach Titeln und Prii­
fungen um zehn Stellen als Fachlehrer, sechste Funktions­
ebene, ehem. Fachlehrer-Laufbahn, (Bereich Hauswirt­
schaft) im Stellenplan rur die biiuerlicbe Berufsertiichtigung. 

Er 	erkliirt unter eigener Verantwortung: 

1. 	daa er italienischer Staatsburger ist; 

2. 	 daa er in den Wiiblerlisten der Gerneinde .................... . 
.................................. eingetragen ist (nicht eingetragen. 
oder aus den Listen gestrichen Ìst - Grund angeben -); 

3. 	daa er strafrechtlich nie verurteilt worden Ìst (etwaige 
strafrechtliche Verurteilungen angeben); 

4. 	 daa er der deutschen Sprachgruppe angehort; 

5. 	daa kein Grund vorliegt, der eine Zulassung nÌcht ge­
statten wurde; 

6. 	 daa er sÌch im Falle der Ernennung verpflichtet, jeden 
Bestimmungsort anzunehrnen. 

Er bittet, allfiillige Mitteilungen an folgende Anschrift 
zu richten: ........................................................................ .. 

Der Antragsteller erkliirt zu wissen, daa er jegliches 
Recht, das er bei erfolgreichem Abschlua des Wettbewer­
bes erwirbt, verliert, wenn er nicbt vor der Ernennung 
und innerhalb der vom Landesausschu~ festzulegenden 
Frist - die irn Landesgesetz Nr. 6 vom 3. Juli 1959 in 
Zusarnmenhang mit den Artikeln 3 und 4 des Wettbewer­
bes vorgeschriebenen Unterlagen vorlegen kann, und legt 
seinern Gesuch folgende Dokumente beÌ: 

1. 	 Das Diplorn ............................................................. ; 


2. Folgende Dokurnente, Titel-, Dienst-	 oder sonstige Be­
scheinigungen, die er fur dÌe Bewertung seiner Fii.hig­
keiten und fur den Nachweis seÌner besonderen Eig­
nung fur die angestrebte Stelle rur nutzlich hiilt: .......... 
........................................................... (Titel aufziiblen) . 

(Vor' und Zuname) 

Datum, 
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PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO ALTO ADIGE 

CENTRO DI SPERIMENTAZIONE 

AGRARIA E FORESTALE LAIMBURG 


III variazione del bilancio di previsione per ,'an­
no finanziario 1983 

Ai sensi dell'art. 75 della legge provinciale 
26 aprile 1980, n. 8 viene pubblicata l'annessa 

"variazione del bilancio di previsione per l'anno 
finanziario 1983 del Centro di sperimentazione 
agraria e forestale Laimburg, approvato dal Con­
siglio di amministrazione del Centro con delihe­
razione n. 32/IV del 14 dicembre 1983 e della 
Giunta provinciale di Bolzano con deliberazione 
n. 203 del 23 gennaio 1984. 

L :Assessore 
per l'agricoltura e foreste 

(Dr. Luis Durnwalder) 

AUTONOME PROVINZ BOZEN SL1DTIROL 

LAND- UND FORSTWIRTSCHAFfLICHES 
VERSUCHSZENTRUM LAIMBù~G 

III. Anderung des Haushaltsvoranschlages fOr 
das Flnanzjah~ 1983 

1m Sinne des Art. 75 des Landesgesetzes 
~r. 8 vom 26. ApriI 1980 wird die beiliegende 
Anderung des Haushaltsvoranschlages fiir das 
Finanzjahr 1983 des Land- und Forstwirtschaft­
lichen Versuchszentrums Laimburg, welche vom 
Verwaltungsrat des Zentrums mit BeschluB 
Nr. 32/IV vom 14. Dezember 1983 und vom 
LandesausschuB Siidtirol mit BeschluB Nr. 203 
vom 23. Janner 1984 genehmigt wurde, verof­
fentlicht. 

Der Landesrat 
fur Land- und Forstwirtschaft 

(Dr. Luis Durnwalder) 



CLAS:.HFICAZIONE 

KL,MiJH'IZI EH.UNG 


VARIAZIONE
198:; Ju'l'DERU NGEN 

CAEFPOLO 
Kiù)ITEL 

OGGETTO DELLE PREVISIONI 
GEGENSTlì.ND UN'D VERANSCHLAGUNG 

10 Proventi degli analisi di terreni 
Ertrage aus Bodenanalysen 

20 Proventi dall'agricoltura 
Ertra~e aus Bodennutzung 

21 Proventi dall'allevamento di bestiame 
Ertrage BUS Viehhaltung 

22 Proventi dall'apicoltura 
Bienenhaltung 

23 Entrate varie 
Verschiedene Eingange 

24 Proventi di 
Ertrage aus 

affitti 
Mietzins 

25 In.teressi attivi 
Aktivzinsen 

ENTRATE EINNAHl'1EN 

PREVISIONE IVARIAZIONE 
Vl!."'RANSCHLAG. ABANDERUNG 

50.000.000 1+ 2.400. 620 1 

823.685.342 1+ 63·878.7741 

112.000.000 1+ 6.727. 275 1 

8.000.000 1+ 5.590.440 I 

31.507.165 1+ 1.341.050 I 
2.300.000 1+ 2.897.2781 

10.000.000 1+ 65.664.5681 

-1148.500.005 
============= 
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\O 
o 
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\O 
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;:::: 
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l'.?,...... 

5.197.278 
g: 

75.664.568 ~ 
,...... 
\O 
co 
,.j:.. 

I~ 
. \O 

http:GEGENSTl�.ND


CLASSIPICAZIONE 
hI"ASSIFIZIEHUNG 

a VARIAZIONE 
1 ./83 ANDEHUNGEN 

CAPITOLO 
KAPITEL 

USCITE - AUSGABEN 


OGGETTO DELLE PHEVISI PREVISIONE VARIAZIONE 
GBGEN STAUD UND VERANSCIILAGUNG VERANSCHLAG ABANDERUNG 

PREVISIONE 
DEFINITIVA 
ENDGtlLTIGE 
VERANSCHLAG 

t:O 

~ 
l',,:) ..... 
8" 
o­
o­
~. 
o659.500.000 
..... 
'.C co 
~ 

23.500.000 ~ 
'.C 

69.500.000 

144.500.000 ~ 
o-
i:O' 
;:+ 

22.000.000 <
S 
l',,:) 
.....118.000.000 
"Tj 
{!; 

o­,., 
,:31.000.000 e; 
..... 
~68.500.000 ~ 

z 
~40.000.000 
'.C 

240.000.000 

166.400.000 
~ 
\Q ..... 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

17 

18 

19 

22 

24 

Spese per il personale 
Personalaufwand 

Spese per trasferte e per la conduzione della mensa 
Spesen fiir Arbeiten ausserhalb des Betriebes und 
Fiihrung der Kantine 

Spese generali di amministrazione 
Allgemeine Verwaltungsspesen 

Imposte, tasse ed assicurazioni 
Steuern, Gebiihren und Versicherung 

Spese di trasporto 
Transportspesen 

Spese per energia eletirica e carburante 
Energie- und ~reibstoffspesen 

Spese per l'acquisto di attrezzi agricoli, utensili 
Ankauf landw. Gerute, l,-Jerkzeug usw. 

Spese per la cantina 
Aufwand Kellerwirtschaft, f1aischezukauf 

Spese per la stalla e l'acqu to di bestiame 
Zukauf von Futtermitteln, Einstreu und Vieh 

Spese per l'apprestamento impianti nuovi, 
Ausr;aben zur Erstellung von Neuanlagen 

Spese per l'acquisto di antiparassitari 
Aufwand Dunger, Pestiziede usw. 

643.500.0001+ 

22.000.0001+ 

.500.0001+ 

124.500.0001+ 

19.000.0001+ 

108.000.0001+ 

26.000.0001+ 

43.500.0001+ 

35.000.0001+ 

221.000.0001+ 

153.400.000 1+ 

16.000.000 

1.500.000 

17.000.000 

20.000.000 

3.000.000 

10.000.000 

5.000.000 

25.000.000 

5.000.000 

19.000.000 

13.000.000 



1983 

CLASSIFICAZIONE 

KLASSIFIZIERUNG 


VARIAZIONE. 
ANDERUNGEN 

CAPITOLO 
KAPITEL 

26 

29 

60 

61 

64 

OGGETTO DELLE PREVISIONI 
GEGENSTAND UND VERANSCHLAGUNG 

Spese per l'acquisto indumenti da lavoro, etichette 

Arbeitsbekleidung, Etiketten und Fotomaterial 


Acquisto di frutta e verdura per scopi sperimentali 

Ankauf von Obst- und GemUse fiir Lagerversuche 


Spese per l'arredamento del magazzino sperimentale, 

sull'acquisto di apparechiature per ricerche scient 

fiche, ecc. 

Einrichtune; fii.r Versuchslagerhaus, Gerate und Ap­

paraturen fUr wissenschaftliche Untersuchungen und 

Analysen. 


Spese per l'acquisto di macchine ed attrezzi per 

la sperimentazione nonchè per l'arredamento della 

cantina 

Ankauf von Maschinen und Geraten fUr das Versuchs­

wesen und Einrichtune; des Kellers 


Acquisto di automezzi 

Ankauf von Betriebsfahrzeugen 


USCITE - AUSGABEN 


PREVISIONE IVA~IAZIONE 
VERANSCHLAG. ABANDERUNG 

6.450.0001 + 4.500.000 

3.000.0001 + 3.000.000 

55.000.0001 + 28.000.000 

68.050.000 + 500.000 

6.767.995 + 5 

~=1ZQ~~~g~gg~= 

I~ 
l'.:) 

PREVISIONE 
DEFIlUTIVi\. 
ENDGDLTIGE o:; 
VERANSCHLAG. ~ 
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'" ~83.000.000 
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1983 

CLASSIFICAZIONE 

KLASSIFIZIERUNG 


VARIAZIONE 
A.NDERUNGEN 

CAPITOLO 

KAPITEL 


28 

42 

50 

OGGETTO DELLE PREVISIONI 
GEGENSTAND UND VERANSCHLAGUNG 

CAPITOLI IN DUUNUZIONE 
VEIDlINDERTE KAJ:>ITEL 
=;=================~==~ 

Fitti passivi per terreni di terzi locati per 
scopi sperimentali 
Pachtgeblihren flir Versuchsfelder 

Risarcimento per danni derivanti a terzi a causa 
di iniziative sperimentali 
Schadenvergutungen bei Ernteausfnllen in Ver­
suchsanlagen bei Dritten 

Fondo di riserva 
Heservefond 

USCITE - AUSGABE1'! 


PREVISIONE IVARIAZIONE 
VERANSCHLAG. AB.ANDERUNG 

16.400.000 

2.000.000 

27.200.000 

3.000.000 

2.000.000 

17.000.000 

22.000.000 
=============== 

PREVISIONE 
DEFINITIVA 
ENDGOLTIGE 

t::eVERANSCHLIIG 
~ 
~ ..... 
it' 
O'" 
O'" 
;;2
o' 
..... 
\.O 
co 
~ 

~ 13. 1+00.00e 
\.O 

I 

[

::;.,.... 
<:17.200.00C 
S 
~ ..... 
'"lj 
("1) 

O'" 
2 
~ 

~ 
\.O 

\O'"'"' 
i;.I.:I 
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ELASSIFICAZIONE 
KLASSIFIZIERUNG 

PREVISIONE 
VARIAZIONE OGGETTO DELLE PREVISIONE DEFINITIVAPREVISIONE IVARIAZIONE

1983 ANDERUNGEN GEGENSTAND UND VERAl'TSCHLAGUNG VERANSCHLAG. ABM~DERUNG ENDGULTIGE 
VERANSCHLAG.CAPITOLO 

KAPITEL 

RIEPILOGO - ZUSAMMENFASSUNG 
====::===================== 

Entrate Einnahmen ~='l~~~~gg~g2~ 

Uscite - Ausgaben 

Capitoli in aumento 

Kapitel in Erhohung 
 + 17 o. 500.005 

Capitoli in diminuzione 

Verminderte Kapitel 
 22.000.000 

148.500.005 ============= 
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